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1 POPIS SOUČÁSTÍ

1.1 Popis přístroje

A1. Víko zásobníku na kávová zrna s těsněním
A2. Dvířka násypky předemleté kávy
A3. Plocha na odkládání šálků
A4. Ovládací panel
A5. Dvířka konektoru karafy na mléko/dávkovače vody
A6. Dávkovač kávy nastavitelný na výšku
A7. Sestava odkapávací misky
A8. Sestava nádržky na vodu
A9. Napájecí kabel
A10. Tlačítko : pro zapnutí nebo vypnutí přístroje (stand-by)

A2

A1

A5

A4

A6

A7 A8

A9

A3

A10
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A16. Víko nádržky na vodu
A17. Nádržka na vodu
A18. Miska na sběr kondenzátu
A19. Zásobník na sběr kávové sedliny
A20. Tácek na odkládání šálků
A21. Mřížka misky 
A22. Odkapávací miska
A23. Přihrádka pro cestovní hrnek
A24. Sestava dvířek přihrádky pro 

cestovní hrnek
A25. Mřížka dvířek
A26. Podpěra mřížky dvířek
A27. Indikátor hladiny vody v 

odkapávací misce

A1

A11

A13 A12

A11. Zásobník na kávová zrna
A12. Knoflík nastavení kávomlýnku
A13. Násypka pro předemletou kávu
A14. Přístupová dvířka ke spařovací jednotce 

(přístupná po vyjmutí nádržky na vodu)
A15. Vyjímatelná spařovací jednotka 

A14

A15

A16
A17

A27

A25
A24

A26

A18

A19

A20

A23

A21

A22
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B1. Menu nápoje „Hot” (horké) 
B2. Menu nápoje „Cold” (studené)
B3. Menu nápoje „To go” (s sebou)
B4. Menu nápoje „Favourites” (oblíbené)

Explorer 1

Espresso Cappuccino Cold Brew

B3 B4

B2 B1

C1. Menu nastavení přístroje 
C2. Volitelné nápoje* (přímá volba)
C3. Pro zobrazení, a případnou vlastní 

úpravu, nastavení nápoje
C4. Přizpůsobené profily 
C5. Bean Adapt Technology** (aktivovat 

z aplikace)

D1. Kontrolka opotřebovaného filtru
D2. Kontrolka požadavku odvápnění
D3. Kontrolka požadavku čištění karafy na 

mléko (Clean)
D4. Kontrolka aktivní úspory energie
KONTROLKY STAVU PŘIPOJENÍ**:

D5. Kontrolka cloud není dosažitelný
D6. Přístroj čeká na první připojení
D7. Kontrolka aktivní Wi-Fi
D8. Kontrolka nepřítomnosti sítě

(**)

1.2 Popis panelu a domovské stránky

C2

C1

C3

C4

C5

D1

D8
D7
D6
D5

D2D3D4

(*) Nápoje a různá příslušenství podle typu a čísla v závislosti na modelu
(**) Pouze modely s připojením
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E1

E2

E3

E4

E5

E6

E7

E8

UVNITŘ BALÍČKU PŘÍSLUŠENSTVÍ

E1. Dávkovač horké vody
E2. Dávkovací odměrka na předemletou kávu 

E3. Zásobník ledových kostek

E4. Testovací proužek „Total Hardness Test“
E5. Změkčovací filtr

E6. Štěteček k čištění

E7. Odvápňovací přípravek
S VYHRAZENÝM OBALEM

E8. Cestovní hrnek
E9. Karafa kávy
E10. Karafa na mléko

(*) Nápoje a různá příslušenství podle typu a čísla v závislosti na 
modelu.

1.3 Popis příslušenství*

E9

E10
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F1. Knoflík pro regulaci pěny/čištění (Clean)

F2. Víko karafy na mléko

F3. Dávkovač LatteCrema (nastavitelná výška)

F4. Prodloužení dávkovače na mléko (pouze u LatteCrema 
Hot)

F5. Nádobka na mléko

F6. Trubička na nasávání mléka

F7. Konektor-spoj karafy na mléko (odnímatelné pro 
čištění)

1.4 Popis karafy na mléko

F1

F2

F3

F4

F7

F6

F5
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2 PRVNÍ POUŽITÍ PŘÍSTROJE u

Poznámka:
• Případné stopy kávy v kávomlýnku jsou výsledkem testování pří-

stroje před jeho uvedením na trh a jsou důkazem pečlivé péče, 
kterou výrobku věnujeme.

• Při prvním použití opláchněte horkou vodou veškeré odnímatelné 
příslušenství (nádobka na mléko, cestovní hrnek, karafa na kávu, 
nádržka na vodu ), které jsou určené ke kontaktu s vodou nebo 
mlékem. Doporučujeme mýt karafu na mléko v myčce nádobí.

2.1 Postup prvního zapnutí

Zde je vše, co potřebujete:

Čerstvá pitná voda

Dávkovač vody

Vaše oblíbená zrnková káva

Nádoba
(ujistěte se, že má objem alespoň 0,4 l)

1. Připojte napájecí kabel k elektrické síti (obr. 1).
2. Stiskněte tlačítko „Další“, dokud se nezobrazí požadovaný jazyk: poté 

stiskněte příslušnou vlajku a potvrďte výběr stisknutím tlačítka „Ho-
tovo“ (obr. 2);

Poté postupujte podle pokynů zobrazených na displeji přístroje:
3. Vyjměte nádržku na vodu (A8) (obr. 3).
4. Naplňte čerstvou pitnou vodou až po hladinu MAX (obr. 4) a zasuňte 

nádržku na vodu zpět do přístroje. Stiskněte „Další“.

1

2

Další Hotovo

3
MAX

4

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

 

https://youtu.be/dPnAi642yUI?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=12
https://youtu.be/dPnAi642yUI?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=12
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5. Naplňte zásobník na kávo-
vá zrna (obr. 5): stiskněte 
„Další.

6. Vyjměte z krabice příslušen-
ství dávkovač horké vody 
(E1)  .

7. Vysuňte nahoru přístupová 
dvířka ke konektoru karafy 
na mléko/dávkovače kávy 
(A5) (obr. 6) a umístěte pod 
dávkovač nádobku s min-
imálním obsahem 400 ml 
(obr. 7).

8. Stiskněte „Ok“ a naplňte 
vodní okruh: přístroj začne 
vydávat vodu z dávkovače 
horké vody (obr. 8). Výdej se 
automaticky zastaví.

5
6

7 8

9. Po dokončení výdeje kávy se přístroj zahřeje a provede propláchnutí 
horkou vodou z dávkovače (A6) (obr. 9).

Po ukončení ohřevu přístroj nabídne tutoriál ohledně používání přístroje.

Poznámka: 
• Při prvním použití je vodní okruh prázdný, a proto může být pří-

stroj velmi hlučný: hluk se sníží tím, jak se okruh bude postupně 
naplňovat.

• Při prvním použití je třeba vydat následující nápoje, ale bez 
konzumace:

 - 5 výdejů horké kávy;
 - 3 výdeje horké vody
 - 3 výdeje mléka s karafou na mléko
 - 3 výdeje nápojů cold brew (jsou-li zahrnuté v modelu)

9
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3 JAK POUŽÍVAT VÁŠ PŘÍSTROJ
3.1 Zapínání a vypínání 

3.1.1 Zapínání u

Poznámka: 
Při každém zapnutí přístroje se automaticky spustí cyklus předehřívání 
a proplachování, který nelze přerušit, aby bylo dosaženo ideální teplo-
ty. K je připraven k použití až po provedení tohoto cyklu.

Ujistěte se, že je přístroj připojen k síti (obr. 1).
1. Pro zapnutí přístroje stiskněte tlačítko  (A10) (obr. 10): přístroj 

se zapne.
2. Jakmile je ohřev dokončen, začne fáze proplachování horkou vodou 

na výstupu z dávkovače kávy(A6); tím se zahřeje nejen bojler, ale 
horká voda bude také protékat vnitřními kanály, které se tak rovněž 
zahřejí.

3.1.2 Vypínání
Při každém vypnutí kávovar provede automatické proplachování, pokud 
byla připravena káva.
1. Pro vypnutí přístroje, stiskněte tlačítko  (A10) (obr. 10).
2. Pokud je to stanoveno, přístroj se propláchne z dávkovače kávy (A6) 

horkou vodou a pak se vypne (stand-by).
Pozor! 
• Nikdy nevytahujte zástrčku ze zásuvky, když je kávovar zapnutý.

Poznámka: 
• Po každém vypnutí přístroj provede automatické proplachování, 

pokud byla připravena káva.
• Pokud přístroj nebudete používat delší dobu, odpojte jej z elek-

trické sítě.

3.1.3 Vypnutí na delší období
Pokud přístroj plánujete nepoužívat déle než 3 dny, použijte funkci „8.14 
Vyprázdnit okruh“. Pokud přístroj několik dní nepoužíváte, postupujte 
následovně:
1. Vypněte přístroj stisknutím tlačítka  (A10) (obr. 10). 
2. Vyjměte, vyprázdněte a vyčistěte nádržku na vodu (A8).
3. Vyjměte, vyprázdněte a vyčistěte odkapávací misku (A7) a zásobník 

na sedliny (A19) (obr. 11);
4. Odpojte napájecí kabel (A9) ze zásuvky.

Poznámka:
Když kávovar po 3 nebo více dnech nepoužívání znovu zapnete, vydejte 
bez konzumace následující nápoje: horkou vodu, páru, horkou kávu a 
nápoj Cold Brew (pokud je součástí modelu).

10

11
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3.2 Domovská stránka a panel

3.2.1 Úvod do domovské stránky
Tato obrazovka je navržena tak, aby vám poskytovala všechny informace, 
které potřebujete k optimálnímu používání přístroje. 
Snadná navigace v rozsáhlé nabídce nápojů a informací je zásadní, a proto 
jsme do ní integrovali několik funkcí, které vám budou velmi nápomocny.

3.2.1.1 Navigace v nabídce nápojů
Po zapnutí přístroje najdete uprostřed domovské stránky ikony různých 
nápojů a horizontálním posunem si budete moci prohlédnout celou na-
bídku přístroje.
Pod každým nápojem stiskněte symbol  (C3) pro zobrazení a případ-
nou vlastní úpravu nastavení nápoje. Podrobnější vysvětlení naleznete v 
kapitole „"4 NÁPOJE"“.

Explorer 1

Espresso Cappuccino Cold Brew

(**)

3.2.1.2 Nastavení, hlášení a provozní kontrolky
V levé horní části displeje se zobrazují užitečné informace pro každodenní 
používání přístroje a ikona pro přístup do nabídky nastavení  (C1):
• Kontrolka vám  (D1) připomene, že je nutno vyměnit nebo vy-

jmout změkčovací filtr (E5) (viz odstavec "9.6.4.2 Výměna vodního 
filtru" nebo "9.6.4.3 Odstranění vodního filtru").

• Kontrolka  (D2) připomene, že je nutno provést odvápnění (viz 
odstavec „8.2 Odvápnění“).

• Kontrolka  (D3) připomene, že je nutno provést funkci clean 
a vyčistit karafu na mléko (viz odstavec „9.2.2.1 Čištění karafy na 
mléko po každém použití“).

• Kontrolka  (D4) připomene, že funkce úspory energie je aktivní 
(viz odstavec „8.10 Obecné“).

• Symbol na ikoně  (C1) signalizuje alarm údržby přístroje 
(odvápnění, výměna/odstranění vodního filtru), která se provede po 
přístupu do nabídky nastavení.
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KONTROLKY STAVU PŘIPOJENÍ**:
U modelů s konektivitou se zobrazí kontrolka stavu připojení.  Viz odsta-
vec "8.3 Konektivita **" pro aktivaci nebo deaktivaci této funkce. 

Kontrolka na domovské 
stránce

Význam

 Bílá kontrolka na 
šedém pozadí

Konektivita povolena: přístroj čeká na 
první připojení

 Bílá kontrolka na 
modrém pozadí

Přístroj je připojený

 Červená kontrolka na 
modrém pozadí

Zařízení je připojeno k domácí síti Wi-
Fi, ale není k dispozici žádná síť

 Bílá kontrolka na 
šedém pozadí

Cloud není dostupný

 Žádný symbol
Připojení je vypnuté. Pro aktivaci 
vstupte do nabídky Nastavení (C1)

3.2.1.3 Ikona profilu
Vpravo nahoře naleznete aktuální profil (C4) použitý na přístroji.
V tomto přístroji můžete vytvořit několik profilů, každý s vlastní referenč-
ní barvou. Barva profilu je přiřazena všem prvkům na domovské stránce, 
abyste vždy věděli, na kterém profilu se nacházíte. 
Profily umožňují, abyste si s vaším přístrojem vytvořili zážitek skutečně 
na míru. Přístroj uloží preference každého uživatele do jeho profilu. Tak 
může přístroj předvídat, co si přejete, a nabídnout to jako první možnost 
na displeji. 
Kliknutím na profil na domovské stránce můžete zobrazit všechny vytvo-
řené profily a odtud můžete:
• kliknutím na jiný profil se přesunout na jeho domovskou stránku;
• přidat nový profil;
• upravit stávající profil;
• odstranit existující profil.
Pro přidání nového profilu (k dispozici, pokud nebylo dosaženo maximál-
ního počtu):
• na domovské stránce stiskněte na profil;
• stiskněte „Přidat“;
• vyberte z dostupných ikon profilu a stiskněte tlačítko „Další“,
• vyberte barvu z dostupných a stiskněte tlačítko „Další“;
• pomocí klávesnice, která se zobrazí na displeji, zadejte název, který 

chcete použít, a poté se stisknutím tlačítek „Další“ a „X“ vraťte se na 
stránku pro výběr profilu;

• stiskněte opět „X“ a vraťte se na domovskou stránku.

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=51
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=51
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Pro změnu stávajícího profilu:
• na domovské stránce stiskněte na ikonu profilu vpravo nahoře
• vyberte profil, který chcete změnit a stiskněte „Změnit“
• pokud chcete změnit ikonu profilu, klikněte na „Změnit“ vedle pou-

žívané ikony a vyberte ikonu profilu z dostupných
• pokud chcete změnit barvu profilu, klikněte na „Změnit“ vedle pou-

žívané barvy a vyberte barvu z dostupných
• stiskněte opět „X“ a vraťte se na domovskou stránku
Odstranění existujícího profilu:
• na domovské stránce stiskněte na ikonu profilu vpravo nahoře;
• vyberte profil, který chcete zrušit a stiskněte „Změnit“;
• stiskněte „Smazat“,
• stiskněte „Ok“ a potvrďte zrušení profilu;
• stiskněte „X“ vpravo nahoře a vraťte se na domovskou stránku

3.2.2 Úvod do ovládacího panelu
Pro snadnější vyhledávání oblíbeného nápoje jsou v přístroji umístěna 
tlačítka, která podobně jako filtry zobrazují výběr dostupných nápojů. 
Tento způsob usnadní vyhledávání Filter Stylu nebo Cappuccino pro vaši 
snídani.

3.2.2.1 Menu nápoje „Hot“ (horké) 
Tlačítko (B1) vám zobrazí všechny horké nápoje, které přístroj může vy-
dávat (viz odstavec "4.1 Horké kávové nápoje**" a "4.3 Horké nápoje s 
mlékem  ").

3.2.2.2 Menu nápoje „Cold“ (studené) 
Tlačítko (B2) vám zobrazí všechny studené nápoje (cold brew** nebo over 
ice), které přístroj může vydávat (viz odstavec "4.2 Ledové kávové nápoje 
Cold Brew a Over Ice)**" a "4.4 Studené nápoje s mlékem**"). 

3.2.2.3 Menu nápoje „To go” (s sebou) 
Tlačítko (B3) vám zobrazí všechny optimalizované nápoje pro váš cestovní 
hrnek (k dispozici v balení pouze u některých modelů nebo ke koupi na 
stránkách delonghi.com) (viz kapitola "5 To go u").

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=7
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=7
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3.2.2.4 Menu nápoje „Favourites“ (oblíbené) 
Tlačítko (B4) vám zobrazí kolekci všech oblíbených nápojů, které jsou ulo-
žené v používaném profilu (viz kapitola "6 Favourites u").

3.2.3 Stáhněte si aplikaci! 
Stáhněte si aplikaci a vytvořte si účet podle pokynů uvedených v samotné 
aplikaci.

V aplikaci najdete recepty, informace, rady, kuriozity o světě kávy a může-
te mít na dosah ruky všechny informace o vašem přístroji.

U Tento symbol vyznačuje funkce, které lze spravovat vzdáleně (** 
pouze u připojených modelů) nebo si prohlédněte aplikaci. 

ZKONTROLUJTE, ZDA JE APLIKACE DOSTUPNÁ VE VAŠÍ ZEMI:
app-availability.delonghi.com

Poznámka:
• Chcete-li získat přístup k funkcím z aplikace, aktivujte konektivitu 

z nabídky nastavení přístroje (viz "8.3 Konektivita **").
• Ověřte kompatibilní zařízení na „compatibledevices.delonghi.

com“.

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

app-availability.delonghi.com
http://compatibledevices.delonghi.com
http://compatibledevices.delonghi.com
https://youtu.be/v1eY00gK-mg?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/v1eY00gK-mg?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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Eletta Explore

4 NÁPOJE
Jak je uvedeno v části „3.2 Domovská stránka a panel“, tento přístroj nabí-
zí mnoho různých druhů nápojů. 
V následujících částech návodu najdete všechny informace, které potře-
bujete k výdeji nápoje, jeho přizpůsobení a v případě nápojů, u nichž je 
vyžadováno mléko, i ke správnému použití karaf na mléko.
• 4.1 Horké kávové nápoje*ee*  
• 4.2 Ledové kávové nápoje Cold Brew a Over Ice)*))u
• 4.3 Horké nápoje s mlékem mmu

• 4.4 Studené nápoje s mlékem*mm*
• 4.5 Výdej horké vody
• 4.6 Funkce čaj

Pozor! 
Nepoužívejte zelená, karamelizovaná nebo kandovaná kávová zrna, 
protože by se mohla přilepit ke kávomlýnku a znemožnit jeho používání.

4.1 Horké kávové nápoje*u

Váš přístroj umožňuje připravovat širokou škálu horkých kávových nápo-
jů: stiskněte Hot (B1) pro horké nápoje jak je uvedeno v odstavci „3.2.2 
Úvod do ovládacího panelu“.
Horké kávové nápoje, které se zobrazí na displeji vašeho přístroje:

Espresso 2x Espresso Coffee Filter StyleDoppio+ Americano CaraffaCaffè

4.1.1 Přímý výběr horkých kávových nápojů
1. Umístěte 1 nebo 2 šálky pod dávkovač kávy (A6) (obr. 12) a snižte ho 

co nejvíce k šálku, abyste získali co nejlepší pěnu.
2. Stiskněte přímo na obrázek na domovské stránce odpovídací poža-

dovanému nápoji (např. Espresso, obr. 13). 
3. Kávovar přistoupí k přípravě.
4. Na displeji se zobrazí popis jednotlivých fází (mletí, příprava, výdej 

kávy).
Po dokončení přípravy je přístroj připraven k novému použití.

12
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Poznámka   
• Množství vody nad úrovní 1 zaručuje úplný výdej většiny nápojů. 

Naplněním vždy nad úroveň 1 může přístroj odhadnout, kolik 
vody má k dispozici pro výdej nápojů.

• „Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit 
se zpět.

• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Ameri-
cano = káva + horká voda), pokud chcete ukončit výdej aktuální 
složky a přejít na výdej další složky.

• Jakmile dokončíte výdej, pokud chcete zvýšit množství kávy, jed-
noduše stiskněte „Extra“. Po dosažení požadovaného množství 
stiskněte „Stop“ nebo „Zrušit“.

4.1.2 Přizpůsobení horkých kávových nápojů
1. Umístěte 1 šálek pod dávkovač kávy(A6) a snižte ho co nejvíce k 

šálku (obr. 12): takto získáte lepší pěnu;
2. Stiskněte na  (C3) podle požadovaného nápoje (obr. 14). Na dis-

pleji se zobrazí obrazovka podobná té, která je uvedena níže: 

Size L

Intensity 4

Brew

Na první výběrové liště velikosti/množství nápoje si můžete vybrat po-
žadovanou velikost (S, M, L, XL). Na výběrové liště množství nápoje, si 
můžete vybrat funkci „My“ (viz odst. "7.1.1 Funkce „My“ (pouze nápoje 
„Hot“) u"),
Na druhé výběrové liště intenzity nápoje si můžete vybrat intenzitu nápo-
je od lehké (1) po silnou (5). Na výběrové liště intenzity lze zvolit funkci 
předemletí „ “ (viz odst. "4.1.3 Použití předemleté kávy pro 
horké kávové nápoje"),

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

Pro�le 1

Espresso Doppio+ Filter Style

13

Espresso Doppio+ Filter Style

14

https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=6
https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=6
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3. Po výběru požadovaného nastavení zvolte „Extrahovat“ a přístroj 
přistoupí k přípravě. 

4. Na displeji se zobrazí popis každé jednotlivé fáze (mletí, výdej kávy). 
5. Po dokončení výdeje stiskněte „Uložit“ pro uložení nových nastavení 

nebo „Zrušit“ pro zachování předchozích parametrů.
6. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.
Přístroj je připraven pro nové použití.

Poznámka   
• Pokud jsou uložena, nová nastavení zůstanou v paměti POUZE 

ve zvoleném profilu.
• Množství vody nad úrovní 1 zaručuje úplný výdej většiny nápojů. 

Naplněním vždy nad úroveň 1 může přístroj odhadnout, kolik 
vody má k dispozici pro výdej nápojů.

• „Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit 
se na domovskou stránku bez uložení přizpůsobení.

• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Ameri-
cano = káva + horká voda), pokud chcete ukončit výdej aktuální 
složky a přejít na výdej další složky.

• Jakmile dokončíte výdej, pokud chcete zvýšit množství kávy, jed-
noduše stiskněte „Extra“. Po dosažení požadovaného množství 
stiskněte „Stop“ nebo „Zrušit“.

4.1.3 Použití předemleté kávy pro horké kávové nápoje
Mnoho nápojů lze extrahovat z předemleté kávy. Pokud je tato funkce k 
dispozici na obrazovce přizpůsobení nápoje, symbol „ “ „pře-
demletí“ je aktivní. Postupujte následovně:
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Pozor!  
• Nikdy nesypte předemletou kávu do vypnutého kávovaru; zabrání 

se tím jejímu rozsypání uvnitř přístroje a jeho znečištění. Přístroj 
by se takto mohl poškodit.

• Nesypejte nikdy více než 1 zarovnanou odměrku, jinak by mohlo 
dojít ke znečištění přístroje nebo k zanesení násypky.

• Pokud používáte předemletou kávu, můžete najednou připravit 
pouze jeden šálek kávy a na displeji nemůžete zvolit intenzitu 
nápoje, protože intenzita závisí na množství prášku, které nasype-
te do nálevky, které nemůže nikdy být větší než jedna zarovnaná 
odměrka.

• Z předemleté kávy není možné připravovat nápoje Doppio+, 2xE-
spresso, Karafa kávy.

• Při přípravě kávy Filter style v polovině procesu na výzvu přístro-
je přidejte zarovnanou odměrku předemleté kávy a stiskněte „Ok“.

1. Umístěte 1 šálek pod dávkovač kávy (A6) (obr. 12);
2. Stiskněte na  (C3) podle požadovaného nápoje (obr. 14). Na dis-

pleji se zobrazí obrazovka s parametry, které si můžete přizpůsobit 
podle svého vkusu;

3. Vyberte požadované množství (S, M, L, XL);
4. Vyberte „ “;
5. Stiskněte „Extrahovat“;
6. Zvedněte víko násypky pro předemletou kávu(A2) (obr. 15). 
7. Ujistěte se, že násypka (A13) není ucpaná, vložte zarovnanou od-

měrku (E2) předemleté kávy;
8. Stiskněte „Ok“ pro přistoupení k výdeji.
9. Přístroj přistoupí k výdeji a na displeji se zobrazí popis každé jednot-

livé fáze (ohřev vody, výdej kávy).
Po dokončení přípravy je přístroj opět připraven k použití. Na rozdíl od 
ostatních přizpůsobení nelze použití předemleté kávy uložit, ale musí se 
zvolit při každém výdeji.

Poznámka   
• „Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit 

se na domovskou stránku.
• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Ameri-

cano = káva + horká voda), pokud chcete ukončit výdej aktuální 
složky a přejít na výdej další složky.

• Jakmile dokončíte výdej, pokud chcete zvýšit množství kávy, jed-
noduše stiskněte +Extra. Když je dosaženo požadované množst-
ví, stiskněte Stop.

15
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4.1.4 Karafa kávy 
Karafa kávy je  nápoj, který si lze vychutnat ve společnosti; na bázi „kávy“. 
Je to lehký a vyvážený nápoj s tenkou vrstvou cremy.
Vzhledem k jeho společenské funkci není množství vyjádřeno ve velikos-
tech (s, m, l ,xl), ale v šálcích.

Volitelné příslušenství u některých modelů:

Karafa 
(obsah 750 ml)

Typ: DLSC021

EAN: 8004399333642

Pro výdej nápoje postupujte následovně:
1. Stiskněte přímo na domovské stránce (C) na obrázek požadovaného 

nápoje (C2);

 

Cups 5

Intensity 4

Start

2. Vyberte počet šálků, který chcete připravit a požadovanou intenzitu;

Počet šálků Počet mletí Celkové množství 
(ml)****

2 2 250

3 3 375

4 4 500

5 5 625

6 6 750

**** Uvedená množství jsou přibližná a mohou se lišit v závislosti na druhu 
kávy.

3. Stiskněte „Začít” pro přechod na následující fázi;
4. Naplňte nádržku na vodu (A17) až po úroveň MAX a zásobník na 

kávová zrna (A11) (obr. 16).

16
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5. Po provedení kontroly, zda je množství vody a kávy dostatečné pro 
přípravu, stiskněte tlačítko „Další“;

6. Umístěte karafu (E9) (pokud není součástí výbavy, tak jinou karafu 
vhodné velikosti) pod dávkovač kávy (A6). Stiskněte „Extrahovat“;

7. Přístroj pokračuje v přípravě s množstvím mletí a výdejů vhodným 
pro počet připravovaných šálků a na displeji se zobrazí popis každé 
jednotlivé fáze (mletí, výdej kávy).

8. Po dokončení přípravy, pokud jste v bodě 1 změnili počet připra-
vovaných šálků a/nebo intenzitu nápoje, stiskněte tlačítko „Uložit“ 
pro uložení nových nastavení nebo tlačítko „Zrušit“ pro zachování 
předchozích nastavení. 

9. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.
Přístroj je připraven pro nové použití.

Pozor!!
Po přípravě karafy s kávou nechte přístroj vychladnout 5 minut před 
přípravou dalšího nápoje. Riziko přehřátí.

Poznámka
• „Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit se 

na domovskou stránku bez uložení přizpůsobení.
• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Ameri-

cano = káva + horká voda), pokud chcete ukončit výdej aktuální 
složky a přejít na výdej další složky.

• Pokud jsou uložena, nová nastavení zůstanou v paměti POUZE ve 
zvoleném profilu.

• Čištění karafy po každém použití: doporučujeme umýt kara-
fu po každém použití horkou vodou (40-50°C) a jemným čisticím 
prostředkem. Důkladně propláchněte horkou vodou (40-50°C), 
abyste odstranili zbytky čisticího prostředku. Karafu na kávu lze 
mýt v myčce nádobí.

4.2 Ledové kávové nápoje Cold Brew a Over Ice)*u

Váš přístroj umožňuje připravovat širokou škálu studených kávových ná-
pojů Over Ice (horká káva s ledem); některé modely mají také technologii 
Cold Brew pro přípravu infuzních studených nápojů. Stiskněte Cold (B2) 
pro přípravu studených nápojů podle odstavce „3.2.2 Úvod do ovládacího 
panelu!.
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Ledové kávové nápoje, které se zobrazí na displeji vašeho přístroje:

Coffee Americano Espresso Cold Brew Cold Brew to Mix Caraffa Cold Brew

(** pouze připojené modely)
Poznámka
• Studené nápoje Cold Brew využívají technologie studené extrakce, 

což je pomalý režim extrakce, který trvá několik minut.
• Pro optimální extrakci nápoje Cold Brew vyprázdněte nádržku na 

vodu (A17), vypláchněte ji a naplňte čerstvou pitnou vodou. 
• Při přípravě nápoje Cold Brew bezprostředně po přípravě horkého 

nápoje přístroj doporučí jedno studené vyplachování, aby měl 
nápoj správnou teplotu. V takovém případě pokračujte ve vy-
plachování nebo stiskněte „Přeskočit“ a přistupte k přípravě.

Pozor! 
Nepoužívejte zelená, karamelizovaná nebo kandovaná kávová zrna, 
protože by se mohla přilepit ke kávomlýnku a znemožnit jeho používání.

4.2.1 Přímý výběr ledových kávových nápojů (Cold Brew a Over 
Ice)

1. Stiskněte přímo na obrázek (C2) na domovské stránce odpovídací 
požadovanému nápoji;

2. Cold Extraction Technology: vyberte „Original“ nebo „Intenziv-
ní“: stiskněte „Další“; 

 Over Ice: vyberte „Ice“ (led) nebo „Extra ice“ (extra led):  stiskněte 
„Další“;

3. Přístroj na základě výběru upraví parametry extrahování a nabídne 
správné množství ledu pro dosažení optimálního výsledku.

4. Nasypejte do sklenice doporučené množství kostek ledu (obr. 17) 
a umístěte ji pod dávkovač kávy (A6), poté stiskněte „Extrahovat“.

5. Kávovar přistoupí k přípravě. Na displeji se zobrazí popis jednotli-
vých fází (mletí, příprava, výdej kávy).

Po dokončení přípravy je přístroj připraven k novému použití.

17
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Poznámka   
• „Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit 

se na domovskou stránku bez uložení přizpůsobení.
• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Ameri-

cano = káva + horká voda), pokud chcete ukončit výdej aktuální 
složky a přejít na výdej další složky.

4.2.2 Přizpůsobení ledových kávových nápojů (Cold Brew a Over 
Ice)

1. Stiskněte na  (C3) podle požadovaného nápoje (obr. 14). Na dis-
pleji se zobrazí obrazovka podobná té, která je uvedena níže: 

Size L

Next

2. Cold Extraction Technology: vyberte „Original“ nebo „Intenziv-
ní“: stiskněte „Další“; 

 Over Ice: vyberte „Ice“ (led) nebo „Extra ice“ (extra led):  stiskněte 
„Další“;

3. Přístroj na základě výběru upraví parametry extrahování a nabídne 
správné množství ledu pro dosažení optimálního výsledku.

4. Nasypejte do sklenice doporučené množství kostek ledu(obr. 17) a 
umístěte ji pod dávkovač kávy (A6), poté stiskněte „Extrahovat“.

5. Kávovar přistoupí k přípravě. Na displeji se zobrazí popis jednotli-
vých fází (mletí, příprava, výdej kávy).

6. Po dokončení výdeje stiskněte „Uložit” pro uložení nových nastavení 
nebo „Zrušit” pro zachování předchozích parametrů.

Po dokončení přípravy je přístroj připraven k novému použití.



26

Poznámka   
• Pokud jsou uložena, nová nastavení zůstanou v paměti POUZE 

ve zvoleném profilu.
• „Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit 

se na domovskou stránku bez uložení přizpůsobení.
• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Ameri-

cano = káva + horká voda), pokud chcete ukončit výdej aktuální 
složky a přejít na výdej další složky.

• Pokud si přejete použít předemletou kávu, podrobnosti najdete v 
odstavci „4.2.3 Použití předemleté kávy pro ledové kávové nápo-
je (pouze Over Ice)“.

4.2.3 Použití předemleté kávy pro ledové kávové nápoje (pouze 
Over Ice)

Mnoho nápojů „Over Ice“ lze připravovat z předemleté kávy. Pokud je tato 
funkce pro váš oblíbený nápoj dostupná, je aktivní symbol „ “.
Postupujte následovně:

Pozor!  
• Nikdy nesypte předemletou kávu do vypnutého kávovaru; zabrání 

se tím jejímu rozsypání uvnitř přístroje a jeho znečištění. Přístroj 
by se takto mohl poškodit.

• Nesypejte nikdy více než 1 zarovnanou odměrku, jinak by mohlo 
dojít ke znečištění přístroje nebo k zanesení násypky.

• Pokud používáte předemletou kávu, můžete připravit pouze jeden 
šálek kávy najednou.

• Z předemleté kávy není možné připravovat nápoje Cold Brew.

1. Stiskněte na  (C3)podle požadovaného nápoje. Na displeji se 
zobrazí obrazovka s parametry, které si můžete přizpůsobit podle 
svého vkusu;

2. Vyberte „ “;
3. Vyberte požadované množství. Stiskněte „Začít“;
4. Vyberte „Ice“ (led) nebo “Extra ice” (extra led) a stiskněte „Další“;
5. Přístroj na základě výběru upraví parametry extrahování a nabídne 

správné množství ledu pro dosažení optimálního výsledku.
6. Nasypejte do sklenice doporučené množství kostek ledu (obr. 17) 

a umístěte ji pod dávkovač kávy (A6), poté stiskněte „Extrahovat“.
7. Zvedněte víko násypky pro předemletou kávu(A2) (obr. 15).
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8. Ujistěte se, že násypka pro předemletou kávu (A13) není ucpaná, 
přidejte zarovnanou odměrku (E2) předemleté kávy;

9. Stiskněte „Ok“ pro přistoupení k výdeji.
10. Přístroj přistoupí k výdeji a na displeji se zobrazí popis každé jednot-

livé fáze (ohřev vody, výdej kávy). 
Po dokončení přípravy je přístroj připraven pro další použití. 

Pozor! 
Na rozdíl od ostatních přizpůsobení nelze použití předemleté kávy 
uložit, ale musí se zvolit při každém výdeji.

Poznámka   
• „Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit 

se na domovskou stránku.
• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Ameri-

cano = káva + horká voda), pokud chcete ukončit výdej aktuální 
složky a přejít na výdej další složky.

4.2.4 Karafa Cold Brew***
Karafa Cold Brew je studený nápoj pro osvěžující chvíle, které můžete 
sdílet. Vzhledem k jeho společenské funkci množství není vyjádřeno ve 
velikostech (S, M, L ,XL), ale v šálcích.

Poznámka   
U karafy Cold Brew se doporučuje nevkládat led do karafy během výde-
je a místo toho přidat 3-4 kostky ledu do sklenic hostům při podávání.

Pro výdej nápoje postupujte následovně:
1. Vyprázdněte nádržku na vodu (A17), vypláchněte ji a naplňte čer-

stvou pitnou vodou až po úroveň MAX. Naplňte také zásobník na 
kávová zrna (A11); 

2. Vyberte počet šálků;

Počet 
šálků

Počet 
mletí

Celkové množství 
(ml)****

2 2 240

3 3 360

4 4 480

5 5 600
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Počet 
šálků

Počet 
mletí

Celkové množství 
(ml)****

6 6 720

**** Uvedená množství jsou přibližná a mohou se lišit v závislosti na druhu 
kávy.

3. Vyberte požadovanou intenzitu: „Original” nebo „Intenzivní”, poté 
stiskněte „Další”;

4. Jakmile se ujistíte, že množství vody a kávy je dostatečné pro přípra-
vu, stiskněte „Další“;

5. Umístěte karafu (E9) (pokud není součástí výbavy tak karafu vhodné 
velikosti) pod dávkovač kávy (A6). Stiskněte „Extrahovat“;

6. Přístroj pokračuje v přípravě s množstvím mletí a výdejů vhodným 
pro počet připravovaných šálků a na displeji se zobrazí popis každé 
jednotlivé fáze (mletí, výdej kávy).

7. Po dokončení přípravy, pokud jste v bodě 2 změnili počet připravo-
vaných šálků, stiskněte tlačítko „Uložit“ pro uložení nových nastave-
ní nebo tlačítko „Zrušit“ pro zachování předchozích parametrů.

Přístroj je připraven pro nové použití.

Poznámka   
• „Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit 

se na domovskou stránku bez uložení přizpůsobení.
• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Ameri-

cano = káva + horká voda), pokud chcete ukončit výdej aktuální 
složky a přejít na výdej další složky.

• Aby byl zajištěn správný poměr mezi ledem a kávou, není možné 
měnit intenzitu ani používat možnost Extra dávka, kterou by se 
narušila chuťová vyváženost nápoje.

• Čištění karafy po každém použití: doporučujeme umýt kara-
fu po každém použití horkou vodou (40-50°C) a jemným čisticím 
prostředkem. Důkladně propláchněte horkou vodou(40-50°C), 
abyste odstranili zbytky čisticího prostředku. Karafu na kávu lze 
mýt v myčce nádobí.
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4.3 Horké nápoje s mlékem u
Pro přípravu horkých nápojů s mlékem je nutné použít karafu LatteCrema 
Hot, která se vyznačuje víkem karafy (F2) černé barvy.
V následujících kapitolách najdete informace o typech mléka, které 
můžete používat, o tom, jak používat a čistit karafu, a podobně jako u 
kávových nápojů také o tom, jakým způsobem vydávat a přizpůsobovat 
vaše horké nápoje s mlékem. Váš přístroj umožňuje připravovat širokou 
škálu nápojů: stiskněte Hot (B2) pro horké nápoje jak uvedeno v odstavci 
„3.2 Domovská stránka a panel“.
Horké nápoje s mlékem (Hot), které se zobrazí na displeji vašeho přístroje:

Latte
macchiato

Caffelatte Cappuccino
Mix

Hot milkFlat white Cortado

Espresso
macchiato

Cappuccino

Cappuccino
+

4.3.1 Jaké mléko použít pro karafu „LatteCrema Hot“?
Karafa LatteCrema Hot je navržena tak, aby ohřívala a napěňovala mléko 
s několika úrovněmi pěny, a dokonale tak připravila jakýkoli horký nápoj 
s mlékem. Pára, vzduch a mléko se mísí v ideálním poměru a vytvářejí 
dokonalou pěnu, která se dostává přímo z karafy do šálku. Karafa 
LatteCrema Hot má také cyklus čištění párou a vodou (Clean): po vyčištění 
lze karafu se zbytkem vložit do chladničky pro pozdější použití. 
Množství pěny se může lišit v závislosti na:  

• teplotě mléka nebo rostlinného nápoje (nejlepších výsledků do-
sáhnete při dodržení teploty 5 °C z chladničky);

• typu mléka nebo rostlinného nápoje;
• použité značce;
• složení a nutričních hodnotách.

 Kravské mléko

✓ Plnotučné
(obsah tuku > 3,5 %)

⇢

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

Teplé mléko

https://youtu.be/qDKopjFXn8E?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/qDKopjFXn8E?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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✓ Polotučné
(obsah tuku mezi 1,5 a 1,8%)

✓ Odtučněné
(obsah tuku < 0,5 %)

 Rostlinné nápoje

✓  Sójový 

✓  Mandlový

✓  Ovesný 

4.3.2 Příprava a připojení karafy „LatteCrema Hot“
V této kapitole se dozvíte, jak připravit karafu LatteCrema Hot k použití. 
Doporučujeme vždy uchovávat mléko mimo chladničku co nejkratší dobu, 
tak aby se jeho teplota zůstala kolem 5 °C, jak je popsáno v odstavci „4.3.1 
Jaké mléko použít pro karafu „LatteCrema Hot“?“.
8. Zvedněte víko (F2) a naplňte nádobku na mléko (F5) dostatečným 

množstvím mléka, aniž byste překročili úroveň MAX vyraženou na 
nádobce (obr. 18);

9. Ujistěte se, že je trubička pro nasávání mléka (F6 ) dobře zasunutá 
do příslušného uložení na spodní straně víka karafy na mléko (obr. 
19). Vložte víko zpět na nádobku na mléko;

10. Zvedněte víko (A5) a připevněte zatlačením až na doraz karafu ke 
konektoru (obr. 20). Přístroj vydá zvukový signál (pokud je funkce 
aktivní).

4.3.3 Nastavení pěny pro karafu „LatteCrema Hot“
Karafa LatteCrema Hot je navržena tak, aby nabízela 3 úrovně pěny, které 
dokonale vyhovují jakémukoli požadovanému nápoji.
Otáčením knoflíku pro regulaci pěny (F1 ) se volí množství mléčné pěny, 
které se bude vydávat při přípravě nápojů s mlékem. Při výběru nápoje 
se na displeji zobrazí nabídka polohy, do které je třeba otočit knoflíkem 
pro regulaci pěny. 

18

19

20
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Poloha knoflíku Doporučeno pro...

MIN
Lehká pěna

• Caffelatte 
• Teplé mléko (nenapěněné) 

MED
Krémová pěna

• Latte Macchiato
• Flat White
• Cortado

MAX
Hustá pěna

• Cappuccino 
• Cappuccino Mix 
• Espresso Macchiato
• Cappuccino + 
• Teplé mléko (napěněné)

4.3.4 Přímý výběr horkých nápojů s mlékem
1. Řiďte se podle pokynů v odstavci „4.3.2 Příprava a připojení karafy 

„LatteCrema Hot““;
2. Umístěte dostatečně velký šálek pod ústí dávkovače kávy (A6) a pod 

dávkovač mléka (F3);
3. Nastavte prodloužení dávkovače mléka (F4)  vzhledem k šálku a 

snižte dávkovač kávy (A6) co nejvíce k šálku (obr. 21).
4. Stiskněte přímo na obrázek (C2) na domovské stránce odpovídací 

požadovanému nápoji (např. Cappuccino obr. 22). 
5. Nastavte úroveň pěny otočením knoflíku pro regulaci pěny (F1) do 

polohy doporučené (obr. 23) na displeji, než se přístroj zahřeje a 
začne s přípravou. 

6. Na displeji se zobrazuje popis jednotlivých kroků (mletí, příprava, 
výdej kávy, výdej mléka). 

7. Po ukončení výdeje, přístroj vyžaduje vyčištění karafy (funkce Clean) 
pro vyčištění víka karafy na mléko (F2). Řiďte se podle pokynů v 
příslušném odstavci „9.2.2.1 Čištění karafy na mléko po každém 
použití“

8. Pokud nedojde k čištění, na domovské stránce se zobrazí kontrolka 
 (D3), která připomene nutnost provést vyčištění karafy.

21

Pro�le 1

Cappuccino Espresso
Macchiato

Long

22

23
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Poznámka   
• Po ukončení výdeje všech horkých nápojů s mlékem nezapomeň-

te vyčistit karafu na mléko, jak je popsáno v odstavci „9.2.2.1 Čiš-
tění karafy na mléko po každém použití“: karafu je možné uložit 
do chladničky podle pokynů uvedených v tomto odstavci.

• „Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit 
se na domovskou stránku.

• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Cappuc-
cino = mléko + káva), pokud chcete zastavit výdej aktuální slož-
ky a přepnout na výdej další složky.

• Ihned po výdeji kávy, chcete-li navýšit množství, stiskněte na 
+Extra. Když je dosaženo požadované množství, stiskněte Stop.

4.3.5 Přizpůsobení horkých nápojů s mlékem
1. Řiďte se podle pokynů v odstavci „4.3.2 Příprava a připojení karafy 

„LatteCrema Hot““;
2. Umístěte dostatečně velký šálek pod ústí dávkovače kávy A6 a pod 

dávkovač mléka F3.
3. Stiskněte na  (C1) podle požadovaného nápoje (obr. 24). Na dis-

pleji se zobrazí obrazovka podobná té, která je uvedena níže: 

Size L

Intensity 4

Brew

Na první výběrové liště velikosti/množství nápoje si můžete vybrat po-
žadovanou velikost (S, M, L, XL). Na výběrové liště množství nápoje, si 
můžete vybrat funkci „My“ (viz odst. 7.1.1 Funkce „My“ (pouze nápoje 
„Hot“) uuuu).
Na druhé výběrové liště intenzity nápoje si můžete vybrat intenzitu nápo-
je od lehké (1) po silnou (5). Na výběrové liště intenzity lze zvolit funkci 

Pro�le 1

LongCappuccino Espresso
Macchiato

24

u
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předemletí. „ “ (viz odst. 4.3.6 Použití předemleté kávy pro 
horké nápoje s mlékem),
4. Nastavte prodloužení dávkovače na mléko (F4) vzhledem k šálku a 

snižte dávkovač nápojů co nejvíce k šálku (obr. 21);
5. Po výběru požadovaného nastavení zvolte „Extrahovat“ a přístroj 

přistoupí k přípravě.
6. Upravte množství pěny otočením knoflíku pro regulaci pěny (F1) 

do polohy doporučené na displeji, než se přístroj zahřeje a začne s 
přípravou.

7. Na displeji se zobrazuje popis jednotlivých kroků (mletí, příprava, 
výdej kávy, výdej mléka);

8. Po dokončení výdeje stiskněte „Uložit“ pro uložení nových nastavení 
nebo „Zrušit“ pro zachování předchozích parametrů.

9. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.

Poznámka   
• Po ukončení výdeje všech horkých nápojů s mlékem nezapomeňte 

vyčistit karafu na mléko, jak je popsáno v odstavci „9.2.2.1 Čištění 
karafy na mléko po každém použití“:  karafu je možné uložit do 
chladničky podle pokynů uvedených v tomto odstavci.

• „Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit se 
na domovskou stránku bez uložení přizpůsobení.

• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Cappuc-
cino = mléko + káva), pokud chcete zastavit výdej aktuální složky 
a přepnout na výdej další složky.

• Jakmile dokončíte výdej, pokud chcete zvýšit množství kávy, jed-
noduše stiskněte +Extra. Když je dosaženo požadované množství, 
stiskněte Stop.

4.3.6 Použití předemleté kávy pro horké nápoje s mlékem
Mnoho nápojů lze extrahovat z předemleté kávy. Pokud je tato funkce k 
dispozici na obrazovce přizpůsobení nápoje, symbol „ “ „pře-
demletí“ je aktivní. Postupujte následovně:
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Pozor!  
• Nikdy nesypte předemletou kávu do vypnutého kávovaru; zabrání 

se tím jejímu rozsypání uvnitř přístroje a jeho znečištění. Přístroj 
by se takto mohl poškodit.

• Nesypejte nikdy více než 1 zarovnanou odměrku, jinak by mohlo 
dojít ke znečištění přístroje nebo k zanesení násypky.

• Pokud používáte předemletou kávu, můžete připravit pouze jeden 
šálek kávy najednou.

• Z předemleté kávy není možné připravovat nápoje Cappuccino +.

1. Řiďte se podle pokynů v odstavci „4.3.2 Příprava a připojení karafy 
„LatteCrema Hot““;

2. Umístěte dostatečně velký šálek pod ústí dávkovače kávy A6 a pod 
dávkovač mléka F3.

3. Stiskněte na  (C3) podle požadovaného nápoje (obr. 24). Na dis-
pleji se zobrazí obrazovka s parametry, které si můžete přizpůsobit 
podle svého vkusu;

4. Vyberte „ “;
5. Zvedněte víko násypky pro předemletou kávu(A2) (obr. 15).
6. Ujistěte se, že násypka pro předemletou kávu není ucpaná, přidejte 

zarovnanou odměrku předemleté kávy. Vyberte množství a stiskně-
te „Extrahovat“.

7. Upravte množství pěny otočením knoflíku pro regulaci pěny (F1) 
do polohy doporučené na displeji, než se přístroj zahřeje a začne s 
přípravou;

8. Přístroj přistoupí k výdeji a na displeji se zobrazí popis každé jednot-
livé fáze (ohřev vody, výdej kávy, výdej mléka).

Po dokončení přípravy je přístroj připraven pro další použití. Na rozdíl od 
ostatních přizpůsobení nelze použití předemleté kávy uložit, ale musí se 
zvolit při každém výdeji.

Poznámka   
• „Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit se 

na domovskou stránku.
• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Cappuc-

cino = mléko + káva), pokud chcete zastavit výdej aktuální složky 
a přepnout na výdej další složky.

• Jakmile dokončíte výdej, pokud chcete zvýšit množství kávy, jed-
noduše stiskněte +Extra. Když je dosaženo požadované množství, 
stiskněte Stop.
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4.4 Studené nápoje s mlékem*u

V následujících kapitolách najdete informace o typech mléka, které 
můžete používat, o tom, jak používat a čistit karafu, a podobně jako u 
kávových nápojů také o tom, jakým způsobem vydávat a přizpůsobovat 
studené nápoje s mlékem. Váš přístroj umožňuje připravovat širokou 
škálu nápojů: stiskněte Cold (B2) pro studené nápoje jak uvedeno v 
odstavci „3.2 Domovská stránka a panel“.
Studené nápoje s mlékem (Cold), které se zobrazí na displeji vašeho 
přístroje:

Cappuccino

Cappuccino Mix Flat White

Latte Macchiato Caffelatte

Cold Milk Cold Brew Latte

Cold Brew Cappuccino

4.4.1 Jaké použít mléko v karafě „LatteCrema Cool“?
Karafa LatteCrema Cool je navržena tak, aby napěnila mléko s několika 
úrovněmi pěny a dokonale připravila jakýkoli studený nápoj s mlékem.
Pára, vzduch a mléko se mísí v ideálním poměru a vytvářejí dokonalou 
pěnu, která se dostává přímo z karafy do šálku. Karafa LatteCrema Cool 
má také cyklus čištění párou a vodou (Clean): po vyčištění lze karafu se 
zbytkem mléka vložit do chladničky pro pozdější použití.
Množství pěny se může lišit v závislosti na:  

• teplotě mléka nebo rostlinného nápoje (nejlepších výsledků do-
sáhnete při dodržení teploty 5 °C z chladničky);

• typu mléka nebo rostlinného nápoje;
• použité značce;
• složení a nutričních hodnotách.

 Kravské mléko

✗ Plnotučné
(obsah tuku > 3,5 %)

⇢

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

Studené 
mléko

https://youtu.be/sgPlSe5SZiU?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/sgPlSe5SZiU?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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✗ Polotučné
(obsah tuku mezi 1,5 a 1,8%)

✓ Odtučněné
(obsah tuku < 0,5 %)

 Rostlinné nápoje

✓  Sójový 

✓  Mandlový

✓  Ovesný 

4.4.2 Příprava a připojení karafy „LatteCrema Cool“
V této kapitole se dozvíte, jak připravit karafu LatteCrema Cool k použití. 
Doporučujeme vždy uchovávat mléko mimo chladničku co nejkratší dobu 
tak, aby jeho teplota zůstala kolem 5 °C, jak je popsáno v odstavci „4.4.1 
Jaké použít mléko v karafě „LatteCrema Cool“?“.
9. Zvedněte víko (F2) a naplňte nádobu (F5) dostatečným množstvím 

mléka, aniž byste překročili úroveň MAX vyraženou na nádobě (obr. 
18);

10. Ujistěte se, že je trubička pro nasávání mléka (F6 ) dobře zasunutá 
do příslušného uložení na spodní straně víka karafy na mléko (obr. 
19). Vložte víko zpět na nádobku na mléko;

11. Zvedněte víko (A5) a připevněte zatlačením až na doraz karafu ke 
konektoru (obr. 20). Přístroj vydá zvukový signál (pokud je funkce 
aktivní);

12. Umístěte dostatečně velký šálek pod ústí dávkovače kávy (A6)  a 
dávkovače mléka (F3);

13. Zvolte požadovaný nápoj.

Poznámka   
Pokud je aktivován režim „Úspora energie“ (viz příslušný odstavec 8.10 
Obecné ), může výdej nápoje trvat několik sekund.

4.4.3 Nastavení pěny pro karafu „LatteCrema Cool“
Karafa LatteCrema Cool poskytuje 3 úrovně pěny, které dokonale vyhovují 
jakémukoli požadovanému nápoji.
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Otáčením knoflíku pro regulaci pěny (F1 ) se volí množství mléčné pěny, 
které se bude vydávat při přípravě nápojů s mlékem. Při výběru nápoje 
se na displeji zobrazí nabídka polohy, do které je třeba otočit knoflíkem 
pro regulaci pěny.

Poloha knoflíku Doporučeno pro...

MIN
Lehká pěna

• Caffelatte

MED
Krémová pěna

• Latte Macchiato
• Flat White
• Cold brew latte

MAX
Hustá pěna

• Cappuccino 
• Cappuccino Mix 
• Studené mléko (napěněné)
• Cold Brew Cappuccino

4.4.4 Přímý výběr studených nápojů s mlékem
1. Řiďte se podle pokynů v odstavci „4.4.2 Příprava a připojení karafy 

„LatteCrema Cool““;
2. Stiskněte přímo na obrázek (C2) na domovské stránce požadované-

ho nápoje (např. Cappuccino) (obr. 25);
3. Cold Extraction Technology: vyberte „Original“ nebo „Intenziv-

ní“: stiskněte „Další“; 
 Over Ice: vyberte „Ice“ (led) nebo „Extra ice“ (extra led):  stiskněte 

„Další“;
4. Přístroj na základě výběru upraví parametry extrahování a nabídne 

správné množství ledu pro dosažení optimálního výsledku.
5. Nasypejte do sklenice doporučené množství kostek ledu a umístěte 

ji pod dávkovač nápojů (A6) a dávkovač mléka (F3) karafy LatteCre-
ma Cool a stiskněte „Extrahovat“;

6. Upravte množství pěny otočením knoflíku pro regulaci pěny (F1) 
do polohy doporučené na displeji, než se přístroj zahřeje a začne s 
přípravou;

Poznámka   
Pokud je aktivován režim „Úspora energie“ (viz příslušný odstavec), 
může výdej nápoje trvat několik sekund.

7. Na displeji se zobrazuje popis jednotlivých kroků (mletí, příprava, 
výdej kávy, výdej mléka);

Pro�le 1

Cappuccino Cappuccino
Mix

Long

25
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8. Po ukončení výdeje přístroj vyžaduje vyčištění karafy (funkce Clean) 
pro vyčištění víka karafy na mléko (F2). Řiďte se podle pokynů v 
příslušném odstavci „9.2.2.1 Čištění karafy na mléko po každém 
použití“

9. Pokud nedojde k čištění, na domovské stránce se zobrazí kontrolka 
 (D3), která připomene nutnost provést vyčištění karafy.

Poznámka   
• Po ukončení výdeje všech studených nápojů s mlékem nezapo-

meňte vyčistit karafu na mléko, jak je popsáno v odstavci „9.2.2.1 
Čištění karafy na mléko po každém použití“: karafu je možné 
uložit do chladničky podle pokynů uvedených v tomto odstavci.

• „Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit se 
na domovskou stránku.

• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Cappuc-
cino = mléko + káva), pokud chcete zastavit výdej aktuální složky 
a přepnout na výdej další složky.

4.4.5 Přizpůsobení studených nápojů s mlékem
1. Řiďte se podle pokynů v odstavci „4.4.2 Příprava a připojení karafy 

„LatteCrema Cool“;
2. Stiskněte na  (C3) podle požadovaného nápoje (obr. 26);
3. Vyberte množství. Stiskněte „Začít“;
4. Cold Extraction Technology: vyberte „Original“ nebo „Intenziv-

ní“: stiskněte „Další“; 
 Over Ice: vyberte „Ice“ (led) nebo „Extra ice“ (extra led):  stiskněte 

„Další“;

Poznámka   
• Pokud si přejete použít předemletou kávu, podrobnosti najdete 

v odstavci „4.4.6 Použití předemleté kávy pro studené nápoje s 
mlékem“. 

5. Přístroj na základě výběru nabídne správné množství kostek ledu, 
kterým naplnit sklenici;

6. Nasypejte do sklenice doporučené množství ledu a umístěte ji pod 
ústí dávkovače kávy (A6) a dávkovače mléka (F3) karafy LatteCrema 
Cool a stiskněte „Extrahovat“; 

7. Nastavte úroveň pěny otočením knoflíku pro regulaci pěny (F1) 
do polohy doporučené na displeji, než se přístroj zahřeje a začne s 
přípravou;

Pro�le 1

Cappuccino Cappuccino
Mix

26
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8. Na displeji se zobrazuje popis jednotlivých kroků (mletí, příprava, 
výdej kávy, výdej mléka);

9. Po dokončení výdeje stiskněte „Uložit“ pro uložení nových nastavení 
nebo „Zrušit“ pro zachování předchozích parametrů.

10. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.

Poznámka   
• Po ukončení výdeje všech nápojů se studeným mlékem nezapo-

meňte vyčistit karafu na mléko, jak je popsáno v odstavci "9.2.2.1 
Čištění karafy na mléko po každém použití": karafu je možné ulo-
žit do chladničky podle pokynů uvedených v tomto odstavci.

• „Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit se 
na domovskou stránku bez uložení přizpůsobení.

• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Cappuc-
cino = mléko + káva), pokud chcete zastavit výdej aktuální složky 
a přepnout na výdej další složky.

4.4.6 Použití předemleté kávy pro studené nápoje s mlékem
Mnoho nápojů lze extrahovat z předemleté kávy. Pokud je tato funkce k 
dispozici na obrazovce přizpůsobení nápoje, symbol " " "pre-
demletí“ je aktivní. Postupujte následovně:

Pozor!  
• Nikdy nesypte předemletou kávu do vypnutého kávovaru; zabrání 

se tím jejímu rozsypání uvnitř přístroje a jeho znečištění. Přístroj 
by se takto mohl poškodit.

• Nesypejte nikdy více než 1 zarovnanou odměrku, jinak by mohlo 
dojít ke znečištění přístroje nebo k zanesení násypky.

• Pokud používáte předemletou kávu, můžete připravit pouze jeden 
šálek kávy najednou.

• Z předemleté kávy není možné připravovat nápoje Cold Brew Latte 
a Cold Brew Cappuccino.

1. Řiďte se podle pokynů v odstavci „4.4.2 Příprava a připojení karafy 
„LatteCrema Cool““.

2. Stiskněte  (C3) podle požadovaného nápoje  (např. Capuccino, 
obr. 26). Na displeji se zobrazí obrazovka s parametry, které si může-
te přizpůsobit podle svého vkusu;

3. Vyberte „ “;
4. Stiskněte „Začít“;
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5. Over Ice: vyberte „Ice“ (led) nebo „Extra ice“ (extra led):  stiskněte 
„Další“;

6. Přístroj na základě výběru upraví parametry extrahování a nabídne 
správné množství ledu pro dosažení optimálního výsledku.

7. Nasypejte do sklenice doporučené množství ledu a umístěte ji pod 
ústí dávkovače kávy (A6) a dávkovače mléka (F3) karafy LatteCrema 
Cool a stiskněte „Extrahovat“;

8. Zvedněte víko násypky pro předemletou kávu(A2) (obr. 15).
9. Ujistěte se, že násypka pro předemletou kávu (A13) není ucpaná, 

přidejte zarovnanou odměrku (E2) předemleté kávy a stiskněte „Ok“;
10. Přístroj přistoupí k výdeji a na displeji se zobrazí popis každé jednot-

livé fáze (ohřev vody, výdej kávy, výdej mléka).
Po dokončení přípravy je přístroj připraven pro další použití. Na rozdíl od 
ostatních přizpůsobení nelze použití předemleté kávy uložit, ale musí se 
zvolit při každém výdeji.

Poznámka   
• Zrušit": stiskněte, pokud chcete přípravu zcela přerušit a vrátit se 

na domovskou stránku.
• „Stop": stiskněte v případě vícesložkových nápojů (např. Cappuc-

cino = mléko + káva), pokud chcete zastavit výdej aktuální složky 
a přepnout na výdej další složky.

4.5 Výdej horké vody
1. Připojte dávkovač horké vody (E1) k přístroji (obr. 6);
2. Pod dávkovač horké vody umístěte šálek;
3. Pokud jsou používány vysoké sklenice:
• zvedněte dvířka (A24) (obr. 27) a vložte sklenici do vyhrazeného 

prostoru (A23);
• otočte dávkovač vody (obr. 28).
4. Na domovské stránce:
•  stiskněte přímo obrázek (C2) odpovídající horké vodě: spustí se 

výdej; 
• Stiskněte na  (C3) pod obrázkem odpovídající horké vodě: zvol-

te množství k vydání a stiskněte „Extrahovat“: spustí se výdej;
5. Výdej se automaticky zastaví.

27

28
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Poznámka   
• Pro ruční přerušení výdeje stiskněte „Stop“ nebo „Zrušit“.
• Jakmile dokončíte výdej, chcete-li zvýšit množství, jednoduše 

stiskněte +Extra. Po dosažení požadovaného množství stiskněte 
Stop nebo Zrušit.

• Funkci horké vody lze použít i k ohřátí šálku a vychutnat si ještě 
teplejší nápoj: jednoduše naplňte šálek trochou horké vody, kte-
rou pak před výdejem horkého nápoje vylijte.

4.6 Funkce čaj
Funkce horkého čaje umožňuje zvolit 4 různé teploty v závislosti na druhu 
použitého čaje nebo bylinného čaje.
1. Připojte dávkovač horké vody (E1) k přístroji (obr. 6);
2. Pod dávkovač horké vody umístěte šálek;
3. Pokud jsou používány vysoké sklenice:
• zvedněte dvířka (A24) (obr. 27) a vložte sklenici do vyhrazeného 

prostoru (A23);
• otočte dávkovač vody (obr. 28).
4. Na domovské stránce:
•  stiskněte přímo na obrázek (C2) odpovídající čaji:
• regulujte množství a teplotu;
• stiskněte „Extrahovat“: výdej se spustí a přeruší automaticky.
Přístroj je připraven pro nové použití.

Poznámka:
• Pro ruční přerušení výdeje stiskněte „Stop“ nebo „Zrušit“.
• Jakmile dokončíte výdej, chcete-li zvýšit množství, stiskněte 

„+Extra“. Po dosažení požadovaného množství stiskněte „Stop“ 
nebo „Zrušit“. 

4.7 Rady pro dokonalou kávu
1. Pokud káva vytéká po kapkách nebo je řídká a s malou pěnou, pře-

čtěte si kapitolu „"11 FAQ"“;
2. Pokud je káva příliš horká nebo studená, použijte nastavení teploty 

kávy (viz odstavec „8.5 Teplota kávy“ v nabídce nastavení) a/nebo si 
přečtěte kapitolu "11 FAQ";

3. Pokud si přejete teplejší kávu, doporučujeme :
• propláchnout před výdejem kávy (viz odstavec „8.1 Proplachování“ 

v nabídce nastavení );
• šálky nahřát horkou vodou (použitím funkce horká voda, viz odsta-

vec „4.5 Výdej horké vody“);
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• Upravte nastavení teploty vody výběrem možnosti vyšší teploty než 
té aktuální (viz odstavec „8.5 Teplota kávy“ v nabídce nastavení 
).

4. Pokud si přejete chladnější kávu:
• vyprázdněte nádržku na vodu a naplňte ji čerstvou vodou;
• ochlaďte šálek/sklenici čerstvou vodou nebo ledem, který odstra-

níte před výdejem;
• před výdejem požadovaného nápoje vložte šálek/skleničku na 

několik minut do chladničky, pokud jsou odolné vůči tepelným 
změnám.
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5 TO GO u
„To Go“ (S sebou) je funkce vhodná pro ty, kteří si chtějí vytvořit svůj vlast-
ní nápoj, který si odnesou s sebou. Vyhledejte na webových stránkách de-
longhi.com cestovní hrnek doporučený pro váš přístroj:

Volitelné příslušenství u některých modelů:

Cestovní hrnek
(objem 473 ml/ 160 mm H)

Typ: DLSC073

EAN: 8004399024083

Funkce „To go“ je k dispozici pro přípravu následujících nápojů:

Hot

(horké)

Cold

(studené)

Americano ✓ ✕ ✓

Cold Brew ✕ ✓ ✕

Cold Brew Latte ✕ ✓ ✕

Cold Brew Cappuccino ✕ ✓ ✕

Káva ✕ ✕ ✓

Cappuccino  ✓ ✕ ✓

Latte Macchiato ✓ ✕ ✓

Caffelatte ✓ ✕ ✓

Cappuccino Mix  ✓ ✕ ✓

Flat White ✓ ✕ ✓

Mléko ✓ ✕ ✓

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

https://youtu.be/gwGiKpcsEEw?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/gwGiKpcsEEw?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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Postupujte následovně:
1. Zvedněte příslušná dvířka (A24) (obr.27) a umístěte cestovní 

hrnek do vyhrazeného prostoru (A23) (obr. 29);
2. Chcete-li připravit nápoj s mlékem, řiďte se podle pokynů v 

odstavci „4.3.2 Příprava a připojení karafy „LatteCrema Hot“ nebo 
“4.4.2 Příprava a připojení karafy „LatteCrema Cool“;

3. Stiskněte „To go“ (B3) na ovládacím panelu;

Při prvním použití funkce:
• Stiskněte „Začít“,
• Stisknutím  se zobrazí informace týkající se množství odpoví-

dající velikosti cestovního hrnku; Stiskněte „X“ a vraťte se zpět;
• Vyberte velikost cestovního hrnku, který chcete použít (malý, střed-

ní, velký), poté stiskněte „Další”;
• Přístroj vás informuje, že na konci přípravy je možné regulovat 

množství tak, aby si zapamatoval přesný objem vašeho hrnku. Stisk-
něte „Další“.

4. Vyberte druh požadovaného nápoje (Hot (B1) nebo Cold (B2));
5. Procházejte nápoji (C2) na domovské stránce, dokud se vám 

nezobrazí požadovaný nápoj: vyberte nápoj;
6. Stiskněte na  (C3) podle požadovaného nápoje. Na displeji se 

zobrazují parametry, které si můžete přizpůsobit podle svých chutí 
a volitelných funkcí;

7. Na konci výdeje je možné opravit extrahované množství tak, aby 
následná příprava byla přizpůsobena použitému cestovnímu 
hrnku.

Poznámka:
• Pokud jsou uložena, nová nastavení zůstanou v paměti POUZE ve 

zvoleném profilu.
• Kdykoli použijete hrnek odlišný od dříve použitého, je vhodné 

zůstat blízko přístroje a zkontrolovat množství extrahovaného 
nápoje.

• K udržení teploty horkých nápojů se doporučuje cestovní hrnek 
předehřát horkou vodou.

• Pokud chcete použít jiný než dodaný cestovní hrnek, mějte na pa-
měti, že jeho výška může být maximálně 16 cm.

29
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Pozor
• Cestovní hrnek se doporučuje používat maximálně 2 hodiny: po 

uplynutí této doby jej vyprázdněte a vyčistěte.
• Před našroubováním víčka cestovního hrnku otevřete uzávěr, aby se 

uvolnil tlak;
• Po ukončení přípravy nápojů s mlékem vyčistěte karafu na mléko 

podle pokynů v „"9.2.2.1 Čištění karafy na mléko po každém 
použití"“.

• Čištění cestovního hrnku po každém použití: doporučujeme 
cestovní hrnek po každém použití umýt horkou vodou a jemným 
čisticím prostředkem. Poté ji důkladně vypláchněte teplou vodou, 
abyste odstranili zbytky čisticího prostředku. Víko cestovního 
hrnku lze mýt v myčce nádobí.

• Další informace naleznete v letáku připojeném k cestovnímu 
hrnku.



46

Eletta Explore

6 FAVOURITES u
Pro každý profil můžete vytvořit kolekci svých oblíbených nápojů. Postu-
pujte následovně:
1. Stiskněte na  (C2) pod obrázkem odpovídajícího nápoje, který 

chcete přidat do kolekce (např. Espresso). Na displeji se zobrazí ob-
razovka podobná té, která je uvedena níže: 

Size L

Intensity 4

Brew

2. Vyberte srdíčko: barevné srdíčko označuje, že nápoj je zařazen do 
kolekce.

3. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.
Vstupte do kolekce stisknutím „Favourites“ (B4) na ovládacím panelu.

Poznámka   
Nápoje v kolekci mohou být přeskupené:
1. Vstupte do kolekce stisknutím „Favourites“ (B4) na ovládacím 

panelu
2. Stiskněte   ;
3. Vyberte nápoj, který chcete přesunout;
4. Pomocí šipek můžete měnit pořadí nápojů;
5. Stiskněte „X“ a vraťte se na obrazovku výběru nápoje. Stiskněte 

opět „X“ a vraťte se na domovskou stránku

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=33
https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=33
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7 DODATEČNÉ FUNKCE

7.1 Bean Adapt Technology**u

Odborník na kávu, který Vám v několika krocích umožní optimalizovat 
extrakci kávy a výsledek v šálku. Inteligentní technologie vás provede na-
stavením přístroje podle použitých kávových zrn: od stupně mletí po ex-
trakci, každá fáze bude regulována tak, aby bylo možné z kávového zrna 
vytěžit maximum. Stáhněte si a otevřete aplikaci Coffee Link a zjistěte 
více. Po uložení nastavení do sekce „Bean Adapt Technology“ v aplikaci lze 
nápoj „Espresso SOUL“ používat na domovské stránce (obr. 30).
Připravte Espresso Soul podle pokynů v odstavci "4.1.1 Přímý výběr hor-
kých kávových nápojů".

Poznámka   
Je možné změnit množství u receptu „Espresso SOUL“, jak je uvedeno v 
odstavci"4.1.2 Přizpůsobení horkých kávových nápojů".

7.1.1 Funkce „My“ (pouze nápoje „Hot“) u
Funkce „My“ vám umožňuje zvolit množství každé složky použité k přípra-
vě požadovaného horkého nápoje. Funkce My se liší od výběru množství 
v sekci přizpůsobení nápoje tím, že umožňuje jej přizpůsobit přesně vaše-
mu šálku. Její ovládání je velmi jednoduché a intuitivní: jakmile začnete 
nápoj vydávat, stačí jej zastavit, když si přejete, a toto množství se uloží 
jako „My“ množství v aktivním profilu. 
Zde jsou uvedeny pokyny krok za krokem, jak uložit nastavení „My“ pro nápoj 
složený ze dvou složek (např. Cappuccino = mléko + káva). Stejný postup lze 
uplatnit pro nápoj s jedinou ingrediencí.

Tabulka s množstvím

Nápoj Standardní 
množství

Programovatelné množst-
ví (min - max)

Espresso 40 ml 20-180 ml

2x Espresso*** 40 ml + 40 ml (20+20) - (180+180) ml

Doppio+ 120 ml 80-180 ml

Filter Style 160 ml 115-250 ml

Káva 180 ml 100-270 ml

Americano 150 ml 70-480 ml

Čaj 150 ml 20-420 ml

Horká voda 250 ml 20-420 ml

*** Přizpůsobením nápoje „Espresso“ se automaticky přizpůsobí i pří-
slušný dvojitý nápoj.

(**) Pouze modely s připojením

Espresso Soul

30

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=72
https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=72
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1. Zkontrolujte, zda je vybrán profil, pro který chcete provést 
přizpůsobení; 

2. Stiskněte na  (C3) podle požadovaného nápoje (např. Cappuc-
cino (obr. 24). Na displeji se zobrazí obrazovka podobná té, která je 
uvedena níže: 

Size L

Intensity 4

Brew

3. Stiskněte ;
4. Stiskněte „Začít“ a postupujte podle průvodce;
5. Vyberte intenzitu a stiskněte tlačítko „Další“ (nebo v případě přípra-

vy čaje vyberte teplotu);
6. Umístěte zvolený šálek pod dávkovač kávy (A6) a stiskněte „Extra-

hovat“ (nebo v případě přípravy čaje umístěte šálek pod výdej horké 
vody (E1));

7. Přístroj začne vydávat první ingredienci. Na displeji se zobrazí lišta 
představující programovací rozsah ingredience. 

8. Po několika sekundách výdeje, kdy je dosaženo minimálního pro-
gramovatelného množství, se dole objeví tlačítko „Stop“: od tohoto 
okamžiku můžete stisknutím tohoto tlačítka zastavit výdej složky. 

9. Když je dosaženo požadované množství, stiskněte „Stop“.  množství, 
které jste získali do svého šálku, se uloží a můžete je kdykoli znovu 
najít jako „My“ množství.

10. Pokud nápoj obsahuje druhou složku, přístroj nabídne novou pro-
gramovací obrazovku. Když je dosaženo požadované množství, 
stiskněte „Stop“.  množství, které jste získali do svého šálku, se uloží 
a můžete je kdykoli znovu najít jako „My“ množství.

11. Pokud je výsledek v šálku takový, jaký chcete, stiskněte „Uložit“ pro 
uložení nebo „Zrušit“ pro zachování předchozích parametrů.

12. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.
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Poznámka   
• Pokud jsou uložena, nová nastavení zůstanou v paměti POUZE 

ve zvoleném profilu.
• V případě přizpůsobení espressa se přizpůsobením jednoho ná-

poje automaticky přizpůsobí i příslušný dvojitý nápoj.
• Programování je možné kdykoli ukončit stisknutím tlačítka 

„X“: hodnoty se neuloží.
• Po přizpůsobení nápoje se v nastavení objeví „Reset“ (pod ob-

rázkem) a „My“ (mezi výběrem množství). Stisknutím „Reset" 
vrátíte nastavení nápoje na výchozí hodnoty.
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8 NASTAVENÍ u

8.1 Proplachování
Pomocí této funkce je možné čerpat horkou vodu z dávkovače na kávu 
(A6) za účelem zahřátí a propláchnutí vnitřního okruhu. V případě nepo-
užívání po dobu delší než 3-4 dny doporučujeme před použitím 2-3krát 
spustit.
Chcete-li spustit tuto funkci, postupujte takto:

1. Stiskněte nabídku nastavení   (C1).
2. Procházejte stránkami, dokud neuvidíte položku „Proplachování“.;
3. Umístěte pod dávkovač kávy (A6) nádobu s minimálním objemem 

0,2 l (obr. 7).
4. Stiskněte tlačítko „Ok“ a spusťte výdej: po několika sekundách začne 

vytékat horká voda, která pročistí a ohřeje vnitřní okruh přístroje.
5. Pro přerušení proplachování stiskněte  „Stop“ nebo vyčkejte na au-

tomatické přerušení.
6. Přístroj je připraven k použití.

Poznámka: 
Je normální, že po provedení této funkce bude voda v zásobníku na 
kávové sedliny (A19). 

8.2 Odvápnění
Pro zachování dobrého používání přístroje v průběhu času doporučujeme 
používat odvápňovací přípravek De'Longhi. (E7). 
Pro další informace klikněte na www.delonghi.com.

 

1. Stiskněte tlačítko  (C1).
2. Procházejte stránky, dokud se nezobrazí položka „Odvápnění“: lišta 

na displeji ukazuje, za jak dlouho se objeví alarm odvápnění;
3. Stiskněte „Ok“ a postupujte podle průvodce. Pokyny naleznete také 

v odstavci ""9.6.2 Odvápnění".
4. V opačném případě stiskněte „X“ pro návrat a přejděte na domov-

skou stránku.

8.3 Konektivita **
Tato funkce aktivuje nebo deaktivuje konektivitu přístroje (** pouze mo-
dely s konektivitou). Postupujte následovně:
1. Stiskněte nabídku nastavení   (C1);
2. Procházejte stránkami, dokud se nezobrazí položka „Konektivita“;
3. Stiskněte „Další“;
4. Aktivujte připojení Wi-Fi a vzdálené ovládání (prostřednictvím apli-

kace De'longhi Coffee Link);

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

http://www.delonghi.com
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=125
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=125
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5. Na displeji se zobrazí PIN přístroje, potřebný pro připojení z aplikace;
6. Stiskněte „<“ pro uložení nového výběru a návrat do nabídky 

nastavení;
7. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.
Na domovské stránce se objeví kontrolka odpovídajícího stavu připojení:

Kontrolka na domovské 
stránce

Význam

 Bílá kontrolka na 
šedém pozadí

Konektivita povolena: přístroj čeká na 
první připojení

 Bílá kontrolka na 
modrém pozadí

Přístroj je připojený

 Červená kontrolka na 
modrém pozadí

Zařízení je připojeno k domácí síti Wi-
Fi, ale není k dispozici žádná síť

 Bílá kontrolka na 
šedém pozadí

Cloud není dostupný

 Žádný symbol
Připojení je vypnuté. Pro aktivaci 
vstupte do nabídky Nastavení (C1)

Poznámka: 
Pokud je vzdálené připojení vypnuté, některé funkce aplikace nejsou k 
dispozici (např. výdej nápojů).

Pokud změníte jméno nebo heslo sítě Wi-Fi nebo pokud se připojíte k 
nové síti Wi-Fi, musíte provést reset podle níže uvedeného postupu:
1. Postupujte, jak bylo uvedeno výše, od bodu 1 do bodu 3;
2. Stiskněte „Resetovat”;
3. Stiskněte „Ok“ pro potvrzení zrušení nastavení sítě;
4. Znovu se připojte k aplikaci výběrem nových přihlašovacích údajů.

8.4 Nastavení mletí
Nastavení mlýnku, a tím i velikosti kávového prášku, je jedním z rozhodu-
jících faktorů správné extrakce. 
Pokud má váš model konektivitu, doporučujeme použít funkci Bean 
Adapt,  která nastaví optimální úroveň pro každou z vašich kávo-
vých zrn.  Pokud si nepřejete aktivovat Bean Adapt , pak vám v této 
kapitole vysvětlíme, jak změnit úroveň mletí, a poskytneme vám několik 
tipů pro jeho správné nastavení.

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=165
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=165
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1. Stiskněte nabídku nastavení   (C1);
2. Procházejte stránkami až do zobrazení položky „Nastavení mletí”;
3. Stiskněte tlačítko „Přečíst více“ pro nahlédnutí do tutoriálu ohledně 

nastavení stupně hrubosti mletí. 

Poznámka: 
• Doporučuje se provést další změny až po výdeji alespoň 3 káv 

podle popsaného postupu. Pokud se znovu objeví nesprávný výdej 
kávy, postup zopakujte.

• Otočným regulátorem (A12)  je možné otáčet pouze tehdy, když je 
kávomlýnek v provozu v počáteční fázi přípravy kávového nápoje.

8.5 Teplota kávy
Teplota je jedním z hlavních faktorů určujících dobrou extrakci kávy. Čím 
méně je káva pražená, tím vyšší teplotu snese a naopak. 
Pokud má váš model konektivitu, doporučujeme použít funkci Bean 
Adapt,  která nastaví optimální teplotu pro druh použitého kávo-
vého zrna.

Pozor: 
pokud vám jde o zvýšení teploty nápoje, doporučujeme šálek přede-
hřát naplněním trochou horké vody, kterou pak před výdejem kávového 
nápoje vylijete. Pokud naopak hledáte způsob, jak si vychutnat chlad-
nější nápoj, použijte studenou vodu nebo led, abyste snížili teplotu 
šálku, a poté nápoj extrahujte.

1. Stiskněte nabídku nastavení   (C1);
2. Procházejte stránkami, dokud se nezobrazí položka „Teplota kávy“.
3. Stiskněte „Nastavit“;
4. Vyberte požadovanou teplotu mezi těmi navrženými;
5. Stiskněte „<“ pro uložení nového výběru a návrat do nabídky 

nastavení;
6. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.

Poznámka: 
Změna teploty je účinnější u velkých nápojů.

8.6 Jazyky
Chcete-li změnit jazyk domovské stránky, postupujte následovně:

1. Stiskněte nabídku nastavení   (C1);
2. Procházejte stránkami až do zobrazení položky „Jazyky“.
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3. Stiskněte „Další“;
4. Stiskněte vlajku jazyka, který chcete vybrat (stisknutím tlačítka 

„Další“ nebo „Zpět“ zobrazíte všechny dostupné jazyky): displej se 
okamžitě bude aktualizovat s vybraným jazykem;

5. Stiskněte „<“ pro uložení nového výběru a návrat do nabídky 
nastavení;

6. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.

8.7 Vytvořit a změnit profily
Pomocí této funkce můžete změnit obrázek a barvu ikony každého profi-
lu. Pro osobní nastavení ikony postupujte takto:

1. Stiskněte nabídku nastavení   (C1);
2. Procházejte stránkami, dokud neuvidíte položku „Vytvořit a změnit 

profily“;
3. Stiskněte „Další“;
4. Pro vytvoření nového profilu: stiskněte „Přidat”;
 Pro změnu existujícího profilu: zvolte profil a stiskněte „Změnit”;
5. Upravte podle vlastní potřeby a potvrďte stisknutím „Uložit“.
6. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.

8.8 Podpora
1. Stiskněte nabídku nastavení;
2. Procházejte stránkami až do zobrazení položky „Podpora“;
3. Naskenováním QR kódu získáte přístup k příručkám a podpoře;
4. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.

8.9 Nastavení automatického vypnutí
Je možné nastavit automatické vypnutí, aby se přístroj po určité době 
nečinnosti vypnul.

1. Stiskněte nabídku nastavení   (C1);
2. Procházejte stránkami až do zobrazení položky „Nastavte aut. 

vypnutí”;
3. Na displeji se zobrazí aktuálně zvolený čas automatického vypnutí a 

další volitelné možnosti;
4. Vyberte požadovanou dobu automatického vypnutí;
5.  Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.

Poznámka: 
Přístroj je nastavený na nízký čas automatického vypínání za účelem 
úspory spotřeby energie. Výběr delšího času automatického vypínání 
znamená větší spotřebu energie přístroje.
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8.10 Obecné

1. Stiskněte nabídku nastavení   (C1);
2. Procházejte stránkami až do zobrazení položky „Obecné“.
S touto položkou můžete pomocí jednoduchého dotyku aktivovat nebo 
deaktivovat následující funkce:
 - „Zvukový signál“: když je aktivní, přístroj vydá zvukový signál při 

každé operaci.
 - „Úspora energie“: pomocí této funkce je možné aktivovat nebo 

deaktivovat režim úspory energie. Když je funkce aktivní, zaručuje 
nižší spotřebu energie v souladu s platnými evropskými normami. 

Je-li aktivní, na domovské stránce se zobrazí kontrolka .
3. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku s novou uloženou 

volbou.

8.11 Vodní filtr
Pro zachování dobré funkčnosti kávovaru v čase doporučujeme používat 
změkčovací filtr De'Longhi (E5). 
Více informací naleznete na delonghi.com.

 EAN: 8004399327252

1. Stiskněte tlačítko  (C1).
2. Procházejte stránky, dokud se nezobrazí položka „Vodní filtr“: na 

displeji se zobrazí lišta, která ukazuje, za jak dlouho se zobrazí alarm 
filtru;

3. Stiskněte „Začít“ a postupujte podle průvodce; Pokyny naleznete 
také v odstavci „"9.6.4.1 Instalace vodního filtru"“.

4. V opačném případě stiskněte „X“ pro návrat a přejděte na domov-
skou stránku.

8.12 Tvrdost vody
Kávovar vyžaduje odvápnění po předem stanovené době provozu v závis-
losti na tvrdosti vody. V případě potřeby lze přístroj naprogramovat podle 
skutečné tvrdosti vody v různých oblastech a nastavit správnou frekvenci 
odvápňování. Informace o tvrdosti vody naleznete v následující tabulce:

°dH °e °f

Stupeň 1 0 - 7 0 - 8,75 0 - 12,6

Stupeň 2 8 - 14 8,76 - 17,5 12,7 - 25,2

Stupeň 3 15 - 21 17,6 - 26,25 25,3. 37,8

Stupeň 4 >21 >216,25 >37,8

http://www.delonghi.com
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1. Stiskněte nabídku nastavení   (C1);
2. Procházejte stránkami až do zobrazení položky „Tvrdost vody“.
3. Stiskněte „Nastavit“. Pokyny naleznete také v odstavci "9.6.3.2 Na-

stavení tvrdosti vody".
4. Vyberte stupeň tvrdosti vody. Pokyny pro zjištění správné úrovně 

hladiny vody naleznete v části "9.6.3.1 Měření tvrdosti vody"
5. Stiskněte „<“ pro návrat zpět;
6. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.

Poznámka: 
Zkoušku tvrdosti vody lze provést s použitím jakéhokoli dostupného 
testovacího proužku. Po změření stupně tvrdosti vody postupujte podle 
tabulky (viz výše).

8.13 Výchozí hodnoty  
Pomocí této funkce se obnoví všechna nastavení nabídky a všechna při-
způsobení provedená uživatelem a vrátí se na výchozí hodnoty (kromě 
jazyka, který zůstává již nastavený a statistiky).
Postupujte následovně:

1. Stiskněte tlačítko  (C1).
2. Procházejte stránkami až do zobrazení položky „Výchozí hodnoty”.
3. Stiskněte „Další“:
4. Vyberte, co chcete resetovat: přístroj nebo jednotlivý profil, poté 

stiskněte „Další”;
5. Postupujte podle příslušných pokynů až do potvrzení resetování s 

„OK";
6. Stiskněte „X“ pro návrat na domovskou stránku.

Poznámka: 
Po obnovení výchozích hodnot přístroje (nikoli jednotlivého profilu) 
přístroj zopakuje operace prvního spuštění podle odstavce „2.1 Postup 
prvního zapnutí“.

8.14 Vyprázdnit okruh
Před obdobím nepoužívání, pro zabránění zamrznutí vody ve vnitřních 
obvodech, nebo před zanesením přístroje do servisního střediska, je 
vhodné vyprázdnit hydraulický okruh kávovaru.

1. Stiskněte tlačítko  (C1).
2. Procházejte stránkami až do zobrazení položky „Vyprázdnit okruh“.
3. Stiskněte „Ok” pro spuštění průvodce.
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4. Vyjměte odkapávací misku (A7) (obr. 31), vyprázdněte a vyčistěte 
samotnou misku a zásobník na sedliny (A19). Zasuňte vše zpět.

5. Zasuňte dávkovač(E1) do konektoru (A9) (obr. 6);
6. Stiskněte „Další“. Umístěte pod dávkovač kávy nádobku s minimál-

ním obsahem 0,2 l (A6) a dávkovač horké vody (E1) (obr. 7).
7. Stiskněte tlačítko „Další“: přístroj se propláchne horkou vodou z 

dávkovačů.
8. Po propláchnutí vyjměte nádržku na vodu(A8) a vyprázdněte ji (obr. 

32). 
9. Pokud je filtr(E5) zasunutý, vyjměte jej z nádržky na vodu a stiskněte 

„Další“.
10. Zasuňte zpět (prázdnou) nádržku a stiskněte tlačítko „Další“.
11. Počkejte, až se přístroj vyprázdní (pozor: horká voda z dávkovačů). V 

průběhu vyprazdňování okruhu může být přístroj hlučnější: jedná se 
o běžný provoz kávovaru.

12. Po vyprázdnění vyjměte, vyprázdněte e zasuňte zpět odkapávací 
misku, stiskněte „Další“ a „Ok“, přístroj se vypne (stand-by).

13. Odpojte kávovar z elektrické sítě.
14. Při následném zapnutí přístroje postupujte podle pokynů v kapitole 

"2 PRVNÍ POUŽITÍ PŘÍSTROJE u".

8.15 Statistika
Pod touto položkou můžete zkontrolovat, jaké a kolik druhů nápojů bylo 
vydáno, jak často jste prováděli údržbu a kolik vody bylo spotřebováno.

1. Stiskněte tlačítko  (C1).
2. Procházejte stránkami, dokud neuvidíte položku „Statistika“ a hlavní 

statistické údaje: pro zobrazení dalších údajů stiskněte „Přečíst více“;
3. Stiskněte „<” pro návrat do nabídky nastavení.

31
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Eletta Explore

9 ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA u

9.1 Čištění vyjímatelných částí
V následující kapitole najdete informace o údržbě a čištění doporučené 
společností DeLonghi.
Pro správné čištění přístroje bylo mnoho součástí navrženo tak, aby je 
bylo možné snadno vyjmout a umýt.

Poznámka: 
• Na čištění kávovaru nepoužívejte ředidla, abrazivní čistící pro-

středky nebo líh. U superautomatických přístrojů De'Longhi není 
nutné k čištění kávovaru používat chemické přísady.

• Na odstraňování vodního kamene nebo kávových usazenin nikdy 
nepoužívejte kovové předměty, protože by mohlo dojít k po-
škrábání kovového nebo plastového povrchu.

9.1.1 Metody čištění
• 9.2 Součásti vhodné do myčky nádobí
• 9.3 Součásti, které mají být namočeny
• 9.4 Součásti, které mají být myty pod tekoucí vodou

9.2 Součásti vhodné do myčky nádobí

+

1

2

3

4

2

1

3

4

Mřížka misky (A21)

Odkapávací miska (A22)

Podpěra mřížky dvířek (A26)

Karafa na mléko (E10) (všechny 
součásti je třeba rozebrat)

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

https://youtu.be/JgJnVudeShQ?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/JgJnVudeShQ?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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Poznámka: 
Pokud nemáte myčku nádobí, doporučujeme všechny součásti oplách-
nout horkou pitnou vodou (40-50 °C) a poté je alespoň na 30 minut 
namočit do horké pitné vody (40-50 °C) a čisticího prostředku na nádo-
bí. Po uplynutí této doby všechny součásti důkladně opláchněte horkou 
pitnou vodou (40-50 °C) a poté je osušte čistým hadříkem.

9.2.1 Čistění mřížky misky, odkapávací misky a podpěry mřížky 
dvířek

Odkapávací miska(A7) je vybavena červeným plovoucím ukazate-
lem,(A27) který ukazuje hladinu obsažené vody (obr. 33). 
Dříve než tento indikátor začne vyčnívat z tácku pro odkládání šálků 
(A20), je nutné misku vyprázdnit a vyčistit, jinak by voda mohla přetéct 
přes okraj a poškodit kávovar, opěrnou plochu či okolní prostor. Pro vy-
jmutí odkapávací misky postupujte následovně:

Pozor! Nebezpečí opaření! 
Pokud se připravuje několik nápojů s mlékem za sebou, kovový tácek na 
odkládání šálků (A20) se zahřeje a bude horký. Před manipulací počke-
jte, až tácek vychladne, a uchopte ho pouze zepředu (obr. 34).

34

1. Vypněte přístroj (viz odstavec 3.1.2 Vypínání);
2. Vyjměte sestavu odkapávací misky (A7) (obr. 35);
3. Zkontrolujte misku na sběr kondenzátu(A18) a pokud je plná, vy-

prázdněte ji;
4. Odstraňte tácek na odkládání šálků (A20), mřížku misky (A21) a 

vyprázdněte odkapávací misku (A22) a zásobník na sedliny (A19);
5. Součásti uvedené v úvodním rámečku umyjte v myčce nádobí..
6. Součásti jsou čisté: pokračujte v čištění ostatních součástí podle po-

kynů v odst. "9.3  Součásti, které mají být namočeny" složte zpět 
sestavu odkapávací misky (A7) a zasuňte ji zpět do přístroje.

Pozor! 
• Při vyjmutí odkapávací misky je nutné vždy vyprázdnit zásobník 

na sedliny, i když není zcela zaplněný. Pokud tento úkon nepro-
vedete, může se stát, že při přípravě dalších káv se zásobník na 
sedliny naplní nadměrně a přístroj se zanese zbytky použité kávy.

• Ostatní součásti odkapávací misky nejsou vhodné pro mytí v 
myčce nádobí.

33
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9.2.2 Čištění karafy na mléko

9.2.2.1 Čištění karafy na mléko po každém použití 
Po každém výdeji nápoje s mlékem přístroj vyžaduje vyčištění karafy  
(funkce Clean) pro vyčištění víka karafy na mléko (F2). Chcete-li zahájit 
čištění, postupujte takto:  
1. Nechte karafu na mléko zasunutou v přístroji (není nutné vyprazd-

ňovat nádobu na mléko);
2. Umístěte šálek nebo jinou prázdnou nádobu pod dávkovač mléka 

(F3) (obr. 36);
3. Otočte knoflík pro regulaci pěny/čištění (F1) na „Clean“ (obr. 37): 

z dávkovače mléka vyteče horká voda a pára. Čištění se přeruší 
automaticky;

4. Vraťte knoflík pro regulaci do jedné z možností výběru pěny;

Pokud máte provést několik příprav po sobě:
• Chcete-li pokračovat s dalšími přípravami, stiskněte „Zrušit“, jakmile 

se zobrazí zpráva o čištění karafy (funkce Clean). Po poslední přípra-
vě proveďte čištění karafy na mléko.

Na konci příprav je nádoba na mléko prázdná nebo není dostatek 
mléka pro další recepty
• Po vyčištění (pomocí funkce „Clean“,) odmontujte karafu na mléko a 

vyčistěte všechny součásti podle postupu v odstavci „9.2.2.2 Hloub-
kové čištění karafy na mléko“.

Na konci příprav je v nádobě ještě dostatek mléka pro další 
recepty
• Po vyčištění pomocí funkce „Clean“ vyjměte karafu na mléko a ihned 

ji vložte do chladničky. Karafu LatteCrema Hot  lze skladovat v 
chladničce nejdéle 2 dny a karafu LatteCrema Cool  nejdéle jeden 
den: poté proveďte čištění všech součástí podle postupu uvedeného 
v odstavci „9.2.2.2 Hloubkové čištění karafy na mléko“.

Pozor:
Pokud byla karafa na mléko ponechána mimo chladničku déle než 30 
minut, rozeberte a očistěte všechny součásti, jak je popsáno v postupu 
v odstavci „9.2.2.2 Hloubkové čištění karafy na mléko“.

Obecné poznámky po přípravě nápojů s mlékem
• Pokud čištění není provedeno, na domovské stránce se zobrazí sym-

bol  (D3) na připomenutí, že je nutné vyčistit karafu na mléko.
• V některých případech je nutné počkat, až se stroj zahřeje, aby bylo 

možné provést čištění (funkce Clean).
• Chcete-li dosáhnout správného čištění, počkejte na ukončení funkce 

CLEAN. Funkce je automatická. Nesmí být zastavena, když probíhá.

36

Clean

37
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9.2.2.2 Hloubkové čištění karafy na mléko
Hloubkové čištění karafy na mléko(E10) je nezbytné pro zajištění opti-
málních a dlouhodobě konzistentních výsledků. 

Poznámka
Pro čištění po každém výdeji nápoje s mlékem viz odstavec "9.2.2.1 
Čištění karafy na mléko po každém použití".

Doporučujeme karafu důkladně vyčistit: 
• po 1 dni nepoužívání karafy LatteCrema Cool 
• po 2 dnech nepoužívání karafy LatteCrema Hot. 
Postupujte následovně:
1. Zvedněte víko (F2) karafy na mléko (E10);
2. Vytáhněte dávkovač mléka (F3), prodloužení dávkovače na mléko 

(F4) (je-li přítomno) a trubičku pro nasávání mléka (F6) (obr. 38);
3. Otáčejte knoflíkem pro regulaci pěny (F1) ve směru hodinových ru-

čiček až do polohy vložit „Insert“ (obr. 39) a vytáhněte ho směrem 
nahoru;

4. Otáčejte proti směru hodinových ručiček a vytáhněte konektor-spoj-
ku karafy na mléko (F7) (obr. 40).

5. Myjte v myčce nádobí (doporučeno) nebo ručně, jak je uvedeno níže:
• V myčce nádobí: Všechny součásti opláchněte horkou pitnou 

vodou (40-50 °C), poté umístěte víko ve svislé poloze do horního 
koše myčky a malé odnímatelné části (trubičku dávkovače, trubičku 
pro nasávání, konektor, knoflík) do koše na příbory (obr. 41). Spusťte 
program na 50°C, např: Eco Standard.

38

39

4140

• Ručně: Pečlivě opláchněte všechny součásti horkou pitnou vodou 
(40-50 °C), abyste odstranili všechny viditelné zbytky: zajistěte, 
aby voda procházela mezi otvory (obr. 42). Namočte všechny sou-
části (včetně nádobky na mléko) do horké pitné vody (40-50 °C) a 
čisticího prostředku na nádobí na dobu nejméně 30 minut. Všechny 
součásti důkladně opláchněte horkou pitnou vodou (40-50 °C) a jed-
notlivě je promněte rukama.
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6. Ujistěte se, že v dutině a drážce ve spodní části knoflíku nejsou 
usazené zbytky mléka.(obr. 43). V případě potřeby je seškrábněte 
párátkem;

7. Zkontrolujte, zda trubička pro nasávání mléka(F6) a trubička dávko-
vače mléka(F3) nejsou ucpané zbytky mléka

8. Osušte součásti čistým a suchým hadříkem;
9. Znovu sestavte všechny součásti karafy na mléko.

Poznámka:
Kávovar vás pravidelně upozorňuje na nutnost důkladného vyčištění 
karafy a opakuje sekvenci pro hloubkové čištění.

43
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9.3  Součásti, které mají být namočeny

+

1

2
2

3
3

4

40-50 °C > 30 min

1 Zásobník na sběr kávové sedliny 
(A19)

Tácek na odkládání šálků (A20)

Mřížka dvířek (A25)

Dávkovač horké vody (E1) 

Poznámka:
Důkladně opláchněte všechny součástky horkou pitnou vodou (40-
50°C), namočte je do horké pitné vody (40-50°C) a čisticího prostředku 
na nádobí na dobu zhruba 30 minut. Důkladně opláchněte horkou 
vodou (40-50°C) a osušte čistým hadříkem.

9.3.1 Čištění zásobníku na sedliny
Pokud to přístroj vyžaduje (viz odstavec „10 ČASTÁ A ALARMOVÁ HLÁ-
ŠENÍ“), je nutné vyprázdnit a vyčistit zásobník na sedliny (A19). Dokud 
nedojde k vyčištění zásobníku na sedliny, přístroj nebude schopen připra-
vovat kávu. Aby se zabránilo tvorbě plísní, signalizuje přístroj potřebu vy-
prázdnit nádobu, i když není plná, pokud uplynulo 72 hodin od provedení 
první přípravy (aby bylo počítání 72 hodin provedeno správně, nesmí být 
přístroj nikdy odpojen od napájení).
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Pozor! Nebezpečí opaření 
Pokud se připravuje několik nápojů s mlékem za sebou, kovový tácek na 
odkládání šálků (A20) se zahřeje a bude horký. Před manipulací počkej-
te, až tácek vychladne, a uchopte ho pouze zepředu (obr. 34).

Pro čištění (při zapnutém kávovaru):
1. Vyjměte odkapávací misku (A7) a zásobník na sedliny (A19) (obr. 

35);
2. Vyprázdněte a vyčistěte odkapávací tácek a zásobník na sedliny, při-

čemž dbejte na odstranění všech zbytků, které se mohly usadit na dně.
3. Opláchněte horkou pitnou vodou (40-50 °C).
4. Namočte zásobník na sedliny do horké pitné vody (40-50°C) a čis-

ticího prostředku na nádobí na dobu zhruba 30 minut. Důkladně 
propláchněte horkou vodou (40-50°C) a osušte čistým hadříkem. 

5. Pokračujte v čištění ostatních součástí a znovu zasuňte sestavu od-
kapávací misky do přístroje(A7) včetně zásobníku na sedliny.

Pozor! 
Při vyjímání odkapávací misky je nutné vždy vyprázdnit zásobník na 
sedliny, i když je naplněný jen částečně. Pokud tak neučiníte, může se 
stát, že při přípravě dalších káv se zásobník na sedliny naplní více, než 
se očekávalo, a přístroj se ucpe. 
Pro optimalizaci čištění doporučujeme vyprázdnit také odkapávací 
misku.

9.3.2 Čištění tácku na odkládání šálků a mřížky dvířek 
Čištěnítácku na odkládání šálků (A20) a mřížky dvířek provádějte pravi-
delně(A25) tímto způsobem: 
1. Vypněte přístroj (viz odstavec "3.1.2 Vypínání");
2. Vyjměte odkapávací misku (A7);

Pozor!
Pro optimalizaci čištění doporučujeme vyprázdnit také zásobník na 
sedliny (A19) a odkapávací misku.

3. Zvedněte tácek (A20);
4. Oddělte mřížku dvířek (A25) od podpěry (A26) (obr. 44);
5. Opláchněte horkou pitnou vodou (40-50 °C);
6. Namočte misku a mřížku dvířek do horké pitné vody (40-50°C) a 

čisticího prostředku na nádobí na dobu zhruba 30 minut. Důkladně 
propláchněte horkou vodou (40-50°C), a osušte čistým hadříkem.

44
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9.3.3 Čištění dávkovače vody
Pravidelně čistěte dávkovač vody (E1) následujícím způsobem: 
1. Vyjměte dávkovač z přístroje;
2. Nejprve opláchněte horkou pitnou vodou (40-50°C);
3. Namočte do vody (40-50 °C) a čisticího prostředku na nádobí na 

dobu cca 30 minut. Důkladně propláchněte horkou vodou (40-50°C)  
a osušte čistým hadříkem. 

9.4 Součásti, které mají být myty pod tekoucí vodou

1
1

2
2

40-50 °C

Víko nádržky na vodu (A16)

Nádržka na vodu (A17)

9.4.1 Čištění nádržky na vodu s víkem
Doporučujeme pravidelné čištění nádržky na vodu (A8) (cca jednou za 
měsíc) nebo v případě, nepoužití přístroje více jak 3 dny. 
Čištění nádržky na vodu je nedílnou součástí cyklu výměny změkčovacího 
filtru(E5) (viz odstavec "9.6.4 Řízení vodního filtru").
1. Vyjměte nádržku na vodu, odstraňte změkčovací filtr (pokud je na-

montován) a propláchněte jej pitnou vodou; 
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2. Vyprázdněte nádržku na vodu a umyjte ji horkou pitnou vodou (40-
50 °C), v případě potřeby použijte neabrazivní hadřík. Důkladně ji 
opláchněte horkou pitnou vodou (40-50 °C); 

3. Pokud byl filtr předtím vyjmut, znovu jej zasuňte, naplňte čerstvou 
pitnou vodou do úrovně MAX a zasuňte nádržku zpět do přístroje; 

4. (Pouze pokud je zasunut změkčovací filtr) Vydejte 100 ml horké vody 
pro opětovnou aktivaci filtru.

9.5 Čištění těla přístroje

9.5.1 Čištění vnitřku kávovaru

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!  
Před čištěním vnitřních částí musí být přístroj vypnutý (viz odstavec 
„3.1.2 Vypínání“) a odpojený ze sítě. Nikdy přístroj neponořujte do vody

1. Pravidelně (přibližně jednou za měsíc) kontrolujte, zda vnitřní pro-
stor přístroje (přístupný po vyjmutí odkapávací misky (A7)) není 
znečištěný. 

2. V případě potřeby odstraňte kávové usazeniny přiloženým kar-
táčkem(E6) a čistým hadříkem.

3. Vysajte všechny zbytky vysavačem na drobky (obr. 45 ).

9.5.2 Čištění ovládacího panelu
Dotyková obrazovka je velmi citlivá. Při čištění je proto třeba postupovat 
velmi šetrně a dodržovat níže uvedené kroky:
1. Vypněte přístroj (viz odstavec „3.1.2 Vypínání“)  tak, abyste lépe 

viděli nečistoty;
2. Pořiďte si hadřík z mikrovlákna, který čistí povrchy, aniž by je po-

škrábal nebo poškodil;
3. Nepoužívejte ředidla ani abrazivní čisticí prostředky nebo líh;
4. Otřete dotykovou obrazovku hadříkem z mikrovlákna (hadřík může-

te také navlhčit vodou);
5. Suchou částí hadříku z mikrovlákna osušte povrch.

9.6 Hloubkové čištění přístroje

9.6.1 Čištění spařovací jednotky
Hloubkové čištění přístroje umožňuje odstranit kávové usazeniny, které 
se někdy mohou tvořit v některých částech přístroje. Přístroj vás upozorní, 
že je čas provést toto čištění, a vy se můžete rozhodnout, zda jej provede-
te ihned, nebo později (viz odstavec „10 ČASTÁ A ALARMOVÁ HLÁŠENÍ“). 
Pokud chcete pokračovat ihned po zobrazení varovné zprávy, stiskněte 
tlačítko „Ok“ a postupujte podle pokynů na displeji (čištění trvá přibližně 
10 minut). 
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Pokud není čištění provedeno okamžitě, bude se alarm opakovat při ka-
ždém zapnutí.
Postupujte následovně:
1. Když se zobrazí alarm „Je nutné vyčistit přístroj“ . Stiskněte tlačítko 

Ok pro spuštění (~ 10 min)“, stiskněte tlačítko „Ok“;
2. Vyjměte nádržku na vodu (A8) (obr. 3);
3. Otevřete dvířka spařovací jednotky(A14) (obr. 46) na pravé straně;
4. Stiskněte směrem dovnitř obě uvolňovací barevná tlačítka (obr. 47)  

a zároveň vytáhněte spařovací jednotku (A15) směrem ven;
5. Stiskněte „Další“;
6. Opláchněte spařovací jednotku pod čerstvou tekoucí vodou bez 

použití mycího prostředku. Pokud jsou nečistoty odolné, namočte 
spařovací jednotku na 5 minut do pitné vody a poté pomocí štětečku 
(E6) odstraňte zbývající nečistoty;

Pozor!  
OPLACHUJTE POUZE VODOU 
BEZ ČISTICÍCH PROSTŘEDKŮ - BEZ MYČKY NÁDOBÍ

7. Pomocí štětečku vyčistěte případné kávové usazeniny v uložení spa-
řovací jednotky, které uvidíte přes dvířka spařovací jednotky (A14);

8. Stiskněte „Další“;
9. Znovu vložte spařovací jednotku zasunutím do podpora a stiskněte 

ji, dokud neuslyšíte cvaknutí;

Poznámka:
Pokud se spařovací jednotka špatně zasunuje, je nutné ji (před zasun-
utím) upravit na správnou velikost stisknutím dvou páček (obr. 48).

48

10. Po zasunutí zkontrolujte, zda se obě barevná tlačítka vysunula smě-
rem ven;

11. Zavřete dvířka spařovací jednotky a zkontrolujte, zda jsou pevně za-
jištěna a zasuňte nádržku na vodu;

12. Na závěr procesu čištění se přístroj propláchne horkou vodou z dáv-
kovače kávy: pod dávkovač umístěte nádobku o objemu 0,2 litru a 
stiskněte tlačítko „Další“. 

Přístroj se zahřeje, provede několik proplachování a po dokončení se vrátí 
na domovskou stránku. 
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Poznámka: 
• V následujících zobrazeních požadavku na čištění se průvodce zo-

brazí pouze v případě, že stisknete tlačítko „Přečíst více“, jinak stačí 
stisknout tlačítko „Hotovo“ poté, co jste správně provedli všechny 
výše popsané kroky pro čištění vyjímatelné spařovací jednotky.

• Pokud si přejete provést dodatečné čištění spařovací jednotky, 
vypněte přístroj (viz 3.1.2 Vypínání), aby se spařovací jednotka 
uvedla do správné polohy a pokračujte vyjmutím a vyčištěním, jak 
je uvedeno výše.

9.6.2 Odvápnění 
Odvápnění je hloubkové čištění přístroje, jehož cílem je odstranit zbytky 
vodního kamene, které se mohly vytvořit v okruhu, jímž se voda přivádí 
ze zásobníku do šálku.
Odstraňování vodního kamene nejen prodlužuje životnost přístroje, ale 
také výrazně zlepšuje kvalitu vydávaných nápojů.
Jak je vysvětleno v odstavci „8.12 Tvrdost vody“, přístroj vás upozorní, kdy 
je správný čas na odvápnění v závislosti na počtu a typu vydaných nápojů 
a tvrdosti použité vody. Pokud je tvrdost vody nastavena správně, přístroj 
vás vyzve k odvápnění se správnou frekvencí.
V nabídce nastavení můžete kdykoli zkontrolovat, za jak dlouho dojde k 
dalšímu odvápnění 8.2 Odvápnění.

Pozor!
• Před použitím si přečtěte pokyny a označení na obalu od-

vápňovacího přípravku.
• Doporučujeme používat výhradně odvápňovací přípravek 

De’Longhi. Použití nevhodných odvápňovacích přípravků nebo 
nesprávné provádění odvápnění by mohly vést ke vzniku závad, 
na které se nevztahuje záruka výrobce.

• Odvápňovací přípravek může poškodit citlivé povrchy. Pokud 
dojde k náhodnému úniku produktu, okamžitě jej osušte.

Pro provedení odvápnění

    EAN: 8004399327252

O d v á p ň o v a c í 
přípravek

Odvápňovací přípravek De’Longhi

Nádoba Doporučený objem: 2,0 l

Doba ~30min

PODÍVEJTE SE NA VIDEO ZDE 

https://youtu.be/-ob_2sft490?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/-ob_2sft490?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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Jakmile se na domovské stránce zobrazí příslušná zpráva, je nutné přístroj 
odvápnit (viz odstavec „10 ČASTÁ A ALARMOVÁ HLÁŠENÍ): pokud chcete 
ihned provést odvápnění, stiskněte „Ok“ a postupujte podle pokynů na 
displeji přístroje. 
Chcete-li odložit odvápnění na jinou dobu, stiskněte „ Zrušit“:  Symbol na 
domovské stránce  (D2) vám připomene, že přístroj musí být odváp-
něn. (Zpráva se zobrazí při každém zapnutí).
Pro přístup do nabídky odvápnění:

1. Stiskněte nabídku nastavení   (C1).
2. Procházejte stránky, dokud se nezobrazí položka „Odvápnit“.;
3. Stiskněte „Začít” pro vstup do řízeného postupu odvápnění;
4. Stiskněte „Začít“ pro zahájení postupu;
5. Zasuňte dávkovač vody (E1) (obr. 6);
6. Vyjměte a vyprázdněte odkapávací misku (A7) a zásobník na sedliny 

(A19) (obr. 35): zasuňte je zpět a stiskněte „Další“ ;
7. Vyndejte nádržku na vodu (A8), zvedněte víko a (pokud je vložený) 

vyjměte filtr (E5). Nádržku zcela vyprázdněte;
8. Nalijte do nádržky na vodu odvápňovací přípravek (E7) až po úroveň A 

(odpovídající jednomu jednorázovému balení nebo 100 ml) vyznače-
nou na vnitřní straně nádržky; poté přidejte pitnou vodu (jeden litr), 
dokud nedosáhnete úrovně B (obr. 49). Zasuňte zpět nádržku na vodu 
(s víkem) a stiskněte „Další”;

9. Umístěte pod dávkovače prázdnou nádobku s minimálním obsahem 
2,0 litry (obr. 50). Stiskněte „Další“ pro zahájení procesu („Zpět“, 
pokud se chcete vrátit na předchozí obrazovku, nebo „X“, pokud 
chcete postup ukončit, nezapomeňte však na odstranění odvápňo-
vacího roztoku z nádrže).

Pozor! Nebezpečí opaření
Z dávkovačů vytéká horká voda obsahující kyseliny. Dávejte tedy pozor, 
abyste nepřišli do kontaktu s tímto roztokem.

Pozor!
Pokud je fáze spuštění odvápnění přerušena, dbejte na to, abyste v 
nádržce nezůstal odvápňovací prostředek

10. Spustí se program odvápnění a odvápňovací přípravek začne vytékat 
jak z dávkovače vody (E1), tak i z dávkovače kávy (A6)a automaticky 
provede několik proplachů za účelem odstranění zbytků vodního 
kamene uvnitř přístroje;

B
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Po několika minutách stroj dokončí první fázi odvápnění, po které násle-
duje fáze proplachování. Podívejme se, jak:
11. Vyprázdněte nádobu použitou pro zachycení odvápňovacího 

přípravku; 
12. Vyjměte nádržku na vodu, vyprázdněte ji a dobře ji vypláchněte 

tekoucí pitnou vodou;
13. Naplňte nádržku až po úroveň MAX (obr. 51) čerstvou vodou a za-

suňte ji do přístroje. Stiskněte „Další“;
14. Umístěte zpět nádobu použitou pro zachycení odvápňovacího pří-

pravku pod dávkovače a stiskněte „Další“ pro spuštění proplachování;
15. Voda začne vytékat jak z dávkovače vody (E1), tak i z dávkovače kávy 

(A6);
16. Když dojde voda v nádržce, vyprázdněte nádobu použitou k zachy-

cení proplachovací vody;
17. Vyjměte nádržku na vodu a znovu vložte, pokud byl předtím odstra-

něn, změkčovací filtr. Stiskněte „Další“ pro pokračování;
18. Naplňte nádržku čerstvou vodou až po úroveň MAX (obr. 51), zasuň-

te zpět do přístroje a stiskněte „Další“ pro pokračování;
19. Znovu umístěte prázdnou nádobu použitou k zachycení odvápňova-

cího roztoku pod dávkovače a stiskněte „Další" pro spuštění dalšího 
cyklu proplachování;

20. Když voda v nádržce dojde, vyprázdněte nádobu použitou k zachy-
cení výplachové vody, odstraňte, vyprázdněte a zasuňte zpět odka-
pávací misku(A7) a zásobník na sedliny(A19), poté je zasuňte zpět 
do přístroje;

21. Vyjměte nádržku na vodu, doplňte až po úroveň max (obr. 51) a za-
suňte ji zpět do přístroje a stiskněte „Další“;

22. Proces odvápnění je nyní dokončen: stiskněte tlačítko „OK“; 
23. Přístroj se rychle zahřeje a poté se vrátí na domovskou stránku.

Poznámka:
• Je normální, že po provedení celého cyklu odvápnění bude voda v 

zásobníku na kávové sedliny (A19).
• Pokud se cyklus odvápnění nedokončí správně (např. výpadkem prou-

du), po opětovném zapnutí vás přístroj požádá o opětovné spuštění 
cyklu;

• Přístroj si vyžádá druhé propláchnutí, pokud není nádržka na vodu 
naplněna až po úroveň MAX: tím se zajistí, aby ve vnitřních okruzích 
přístroje nezůstal odvápňovací přípravek. Před spuštěním vyplacho-
vání nezapomeňte vyprázdnit odkapávací misku.

51
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9.6.3 Řízení tvrdosti vody
Kávovar vyžaduje odvápnění po předem stanovené době provozu v závis-
losti na tvrdosti vody. V případě potřeby lze přístroj naprogramovat podle 
skutečné tvrdosti vody v různých oblastech a nastavit správnou frekvenci 
odvápňování. Proto je vhodné ihned nastavit správnou hodnotu.

9.6.3.1 Měření tvrdosti vody
1. Vyjměte z obalu dodaný testovací proužek „Total hardness test” (E4) 

(součást welcome pack).
2. Přibližně na jednu sekundu ponořte celý proužek do sklenice s 

vodou.
3. Vyjměte proužek z vody a lehce s ním zatřepejte. Zhruba po jedné 

minutě se vytvoří 1, 2, 3 nebo 4 červené čtverečky, podle tvrdosti 
vody, každý čtvereček odpovídá 1 stupni.

9.6.3.2 Nastavení tvrdosti vody
1. Stiskněte tlačítko  (C1).
2. Procházejte stránkami až do zobrazení položky „Tvrdost vody“;
3. Stiskněte „Nastavit“;
4. Stisknutí tečky odpovídá stupni tvrdosti zjištěnému testem (viz 

předchozí odstavec), jak je uvedeno v tabulce níže:

°dH °e °f

Stupeň 1 0 - 7 0 - 8,75 0 - 12,6

Stupeň 2 8 - 14 8,76 - 17,5 12,7 - 25,2

Stupeň 3 15 - 21 17,6 - 26,25 25,3. 37,8

Stupeň 4 >21 >216,25 >37,8

5. Od tohoto okamžiku je přístroj naprogramován podle nového nasta-
vení tvrdosti vody.

6. Stiskněte „<“ pro návrat do nabídky nastavení.

9.6.4 Řízení vodního filtru
Pro zachování dobré funkčnosti kávovaru v čase doporučujeme používat 
změkčovací filtr De'Longhi (E5).
Více informací naleznete na delonghi.com.

 EAN: 8004399327252
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9.6.4.1 Instalace vodního filtru
Doporučujeme instalovat filtr při prvním spuštění. Postupujte následovně:

1. Stiskněte tlačítko  (C1).
2. Procházejte stránky, dokud se nezobrazí položka „Vodní filtr“;
3. Stiskněte „Ok“ a postupujte podle průvodce. 
4. Vyjměte filtr z balení a otáčejte datumovkou, dokud se nezobrazí další 

2 měsíce (obr. 52);

Poznámka:
Při běžném používání přístroje je trvanlivost filtru dva měsíce; jestliže 
zůstane přístroj nepoužívaný s nainstalovaným filtrem, jeho trvanlivost je 
maximálně 3 týdny.

5. Stiskněte „Další“ pro pokračování („Zpět“ pro návrat na předchozí obra-
zovku; „X“ pro zrušení operace);

6. Pro aktivaci filtru nechte téct vodu z vodovodu do středového otvoru 
filtru, dokud voda nebude vycházet z bočních otvorů po dobu více než 
jedné minuty (obr. 53). Stiskněte „Další“;

7. Vyjměte nádržku na vodu(A8) z přístroje a naplňte ji čerstvou pitnou 
vodou; odstraňte víko z nádržky na vodu a ponořte filtr do nádržky 
na vodu, stiskněte prostředek filtru 2-3krát tak, aby bubliny vzduchu 
mohly uniknout (obr. 54). Stiskněte „Další“ a přejděte k dalšímu kroku.

8. Zasuňte filtr do příslušného uložení (obr. 55) a stiskněte na doraz. Za-
vřete nádržku víkem. Stiskněte „Další“  a přejděte k dalšímu kroku;

9. Zasuňte nádržku zpět do přístroje;
10. Umístěte pod dávkovač vody (E1) prázdnou nádobu s minimálním ob-

sahem 0,5 litru a stiskněte „Další“ pro aktivaci filtru;
11. Přístroj vydá horkou vodu a automaticky se přeruší. Stiskněte „Ok“ pro 

návrat na domovskou stránku; 
12. Nyní je filtr aktivovaný a je možné používat přístroj.

9.6.4.2 Výměna vodního filtru
Použití změkčovacího filtru (viz odstavec "9.6.4.1 Instalace vodního filtru") 
lze považovat za preventivní údržbu, která má dvojí účel: 
• zlepšit kvalitu vody protékající okruhem přístroje do vašeho šálku;
• snížit četnost, s jakou přístroj vyžaduje odvápnění.
V nabídce nastavení můžete kdykoli zkontrolovat, za jak dlouho má být 
filtr vyměněn/odstraněn "8.11 Vodní filtr"). Vyměňte filtr, jakmile se na 
domovské stránce zobrazí příslušná zpráva (viz odstavec „10 ČASTÁ A ALAR-
MOVÁ HLÁŠENÍ“): pokud chcete výměnu provést okamžitě, stiskněte tlačít-
ko „Ok“ a postupujte podle pokynů na displeji. Chcete-li výměnu odložit na 
pozdější dobu, stiskněte tlačítko „Zrušit“: na domovské stránce se rozsvítí 
kontrolka filtru,  (D1) která vám připomene nutnost jeho výměny.
Pro výměnu filtru postupujte následovně:

252
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1. Stiskněte nabídku nastavení  (C1).
2. Procházejte stránky, dokud se nezobrazí položka „Vodní filtr“: stisk-

něte tlačítko „Začít“;
3. Stiskněte „Ok“ pro vstup do průvodce;
4. Vyjměte nádržku na vodu(A8)  a vyčerpaný filtr. 
5. Vyjměte filtr z balení a otáčejte datumovkou, dokud se nezobrazí 

další 2 měsíce (obr. 52);

Poznámka:
Při běžném používání přístroje je trvanlivost filtru dva měsíce; jestliže 
zůstane přístroj nepoužívaný s nainstalovaným filtrem, jeho trvanlivost je 
maximálně 3 týdny.

6. Stiskněte „Další“ pro pokračování („Zpět“ pro návrat na předchozí 
obrazovku; „X“ pro zrušení operace);

7. Pro aktivaci filtru nechte téct vodu z vodovodu do středového otvoru 
filtru, dokud voda nebude vycházet z bočních otvorů po dobu více 
než jedné minuty (obr. 53). Stiskněte „Další“;

8. Naplňte nádržku čerstvou pitnou vodou, odstraňte víko nádržky na 
vodu a ponořte filtr do nádržky, zmáčkněte 2-3 volte filtr uprostřed, 
aby z něj mohl uniknout vzduch (obr. 54). Stiskněte „Další“ a přejdě-
te k dalšímu kroku.

9. Zasuňte filtr do příslušného uložení (obr. 55) a přimáčkněte na doraz. 
Zavřete nádržku víkem. Stiskněte „Další“ a přejděte k dalšímu kroku;

10. Zasuňte nádržku zpět do přístroje;
11. Umístěte pod dávkovač vody (E1) prázdnou nádobu s minimálním 

obsahem 0,5 litru a stiskněte “Další” pro aktivaci filtru;
12. Přístroj vydá horkou vodu a automaticky se přeruší. Stiskněte „Ok“ 

pro návrat na domovskou stránku; 
13. Nyní je filtr aktivovaný a je možné používat přístroj.

9.6.4.3 Odstranění vodního filtru
Použití změkčovacího filtru (viz odstavec "9.6.4.1 Instalace vodního filtru") 
lze považovat za preventivní údržbu, která má dvojí účel: 
• zlepšit kvalitu vody protékající okruhem přístroje do vašeho šálku;
• snížit četnost, s jakou přístroj vyžaduje odvápnění.
V nabídce nastavení můžete kdykoli zkontrolovat, za jak dlouho má být 
filtr vyměněn/odstraněn "8.11 Vodní filtr"). Vyměňte filtr, jakmile se na 
domovské stránce zobrazí příslušná zpráva (viz odstavec „10 ČASTÁ A ALAR-
MOVÁ HLÁŠENÍ“): pokud chcete výměnu vyčerpaného filtru provést oka-
mžitě, stiskněte tlačítko „Ok“. Chcete-li výměnu odložit na pozdější dobu, 
stiskněte tlačítko „Zrušit“: na domovské stránce se rozsvítí kontrolkafiltru, 

 (D1) která vám připomene, že filtr v přístroji je vyčerpaný.
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Pro odstranění filtru postupujte následovně:
1. Stiskněte nabídku nastavení  (C1).
2. Procházejte stránky, dokud se nezobrazí položka „Vodní filtr“: stisk-

něte tlačítko „Začít“;
3. Stiskněte „Ok“ pro vstup do průvodce;
4. Vyjměte nádržku na vodu(A8)  a vyčerpaný filtr;
5. Stiskněte „Ok“ a oznamte přístroji odstranění filtru („Zpět“ pro ná-

vrat na předchozí obrazovku; „Smazat“ pro storno operace);
6. Zasuňte nádržku zpět do přístroje.
7. Stiskněte „Zavřít“ a ukončete operaci.
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Eletta Explore

• Množství vody v nádržce (A8) 
nestačí k přípravě nápoje a brzy 
bude nutné vyprázdnit zásobník na 
sedliny.

 Přístroj vás požádá o provedení obou 
úkonů: tímto způsobem nebude 
nutná žádná následná práce a bude 
možné provést několik nápojů za 
sebou bez přerušení.

(Naplňte nádržku na vodu čerstvou vodou. 
Vyprázdněte odkapávací misku a zásobník na sedliny)

10 ČASTÁ A ALARMOVÁ HLÁŠENÍ

V této části naleznete seznam možných výstrah a alarmů, které jsou seskupeny následovně:
• 10.1 Hlášení o nádržce na vodu a zásobníku na sedliny
• 10.2 Hlášení o spařovací jednotce
• 10.3 Hlášení o zrnkové a předemleté kávě
• 10.4 Hlášení o karafách
• 10.5 Alarmová hlášení
• 10.6 Hlášení o čištění a odvápnění

10.1 Hlášení o nádržce na vodu a zásobníku na sedliny

Please insert the water tank
• Nádržka na vodu (A8) nebyla 

vložena.
•  Zkontrolujte, zda je nádržka vložena 

správně. V případě potřeby ji 
vytáhněte a znovu zatlačte až na 
doraz.

• V nádržce (A8) není dostatečné 
množství vody.

• Vyjměte nádržku a naplňte ji 
čerstvou pitnou vodou nad úroveň 1, 
zasuňte ji zpět do přístroje.

(Naplňte nádržku na vodu až po úroveň
MAX. Ujistěte se, že je naplněna nad úroveň 1)

(Vložte nádržku na vodu)

Please fill the tank with fresh water up to the
MAX level. Make sure it's filled above Level 1

Fill water tank with fresh water.
Empty drip tray and grounds container
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• Zásobník na sedliny (A19) je plný 
nebo byl vyprázdněn před více než 
72 hodin. (Nezapomeňte, že i když 
není zásobník na sedliny plný, měl by 
se každých 72 hodin vyprázdnit, aby 
se zabránilo nepříjemnému zápachu 
a plísním.)

 Proveďte čištění jak je popsáno v 
odstavci „9.3.1 Čištění zásobníku na 
sedliny“.

Please empty the drip tray and grounds container

• Zásobník na sedliny (A19) a 
odkapávací miska (A7) byly 
odstraněny z přístroje.

 Vložte zásobník na sedliny a 
odkapávací misku.

Please insert grounds container and drip tray

10.2 Hlášení o spařovací jednotce

• Po čištění nebyla zasunuta zpět 
spařovací jednotka (A15).

• Zasuňte spařovací jednotku, jak 
je popsáno v odst. "9.6.1 Čištění 
spařovací jednotky"

PU
SH

Please insert the brewing unit

(Vyprázdněte odkapávací misku a zásobník na sedliny)

(Vložte zásobník na sedliny a odkapávací misku)

(Vložte spařovací jednotku)
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• Byla  vybrána příprava vyžadující 
vícenásobné mletí a dávkování.

• Ujistěte se, že jsou zásobník na 
kávová zrna a nádržka na vodu plné, 
a pokračujte v přípravě.

To make a Coffee Pot, I need to brew more than once. Fill the water 
tank up to MAX level and make sure bean container is not empty

Ok

• Mletí je příliš jemné, a proto káva 
vytéká příliš pomalu nebo nevytéká 
vůbec.

• Stiskněte „OK“ pro návrat na 
domovskou stránku. Přípravu 
zopakujte tak, že v nabídce 
přizpůsobení nápoje zvolíte nižší 
intenzitu (viz odst. „4.1.2 Přizpůsobení 
horkých kávových nápojů“ nebo 
„4.2.2 Přizpůsobení ledových 
kávových nápojů (Cold Brew a Over 
Ice)“).

I could not deliver the drink. Adjust the coffee grinder by 
increasing 1 position at time

Ok

• Byla vybrána příprava s předemletou 
kávou, ale nebylo vloženo 
dostatečné množství předemleté 
kávy. 

• Otevřením víka se ujistěte (A2), 
že násypka (A13) není ucpaná, 
vložte zarovnanou odměrku (E2) 
předemleté kávy a stiskněte „OK“ a 
pokračujte v přípravě.

Please add your preferred pre-ground coffee - max: one 
measure!

Ok

• Došla kávová zrna.
• Naplňte zásobník na kávová zrna a 

stiskněte „Ok“ pro pokračování v 
přípravě.

10.3 Hlášení o zrnkové a předemleté kávě

Ok

Back

Please fill the bean container then press OK to continue

(Přidejte vámi preferovanou předemletou kávu. 
Maximálně jednu odměrku!)

(Naplňte zásobník naplňte zásobník na zrnkovou kávu a 
pokračujte ve výdeji stisknutím tlačítka Ok)

(Pro přípravu karafy kávy musím udělat několik výdejů.  
Naplňte nádržku na vodu na úroveň MAX a zásobník na kávová zrna)

(Mletí je nastaveno příliš na jemno pro tento nápoj. Nastavte 
mlýnek na kávu zvýšením polohy knoflíku o jeden krok)



77

10.4 Hlášení o karafách

• Na displeji byl vybrán horký nápoj s 
mlékem.

• Zasuňte karafu do konektoru karafy 
na mléko/příslušenství

• Na displeji byl vybrán horký nápoj 
s mlékem, ale byla zasunuta karafa 
LatteCrema Cool.

• Zasuňte karafu LatteCrema Hot 
do konektoru karafy na mléko/
příslušenství

• Na displeji byl vybrán studený nápoj 
s mlékem.

• Zasuňte karafu do konektoru karafy 
na mléko/příslušenství

• Na displeji byl vybrán studený nápoj 
s mlékem, ale byla zasunuta karafa 
LatteCrema Hot.

• Zasuňte karafu LatteCrema Cool 
do konektoru karafy na mléko/
příslušenství

(Prosím vložte karafu na přípravu teplého mléka)

Please insert the Hot milk carafe

Are you sure that's the right carafe? Zasuňte karafu na horké nápoje
(Používáte vhodnou karafu? Zasuňte karafu na horké mléko)

(Prosím vložte karafu na přípravu studeného mléka)

(Používáte vhodnou karafu? Zasuňte karafu na studené mléko)

Please insert the Cold milk carafe

Are you sure that's the right carafe? Please insert the cold drinks carafe
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• Nastavovací knoflík pěny není ve 
správné poloze pro přípravu nápoje.

 Otočte nastavovacím knoflíkem 
do doporučené polohy pěny 
pro vybraný nápoj (viz odst. 
4.3.3 Nastavení pěny pro karafu 
„LatteCrema Hot“)

Turn the milk froth adjustment dial 
to a milk froth position

• Nastavovací knoflík pěny není ve 
správné poloze pro přípravu nápoje.

 Otočte nastavovacím knoflíkem 
do doporučené polohy pěny 
pro vybraný nápoj (viz odst. 
4.4.3 Nastavení pěny pro karafu 
„LatteCrema Cool“)

Turn the milk froth adjustment dial 
to a milk froth position

• Karafa LatteCrema Hot je ještě 
zasunutá v přístroji. 

• Připravte další nápoje nebo vyjměte 
karafu a dejte ji do chladničky.

Store milk carafe in the fridge

• Karafa LatteCrema Cool je ještě 
zasunutá v přístroji. 

• Připravte další nápoje nebo vyjměte 
karafu a dejte ji do chladničky.

(Prosím uchovejte karafu na mléko v lednici)

(Otočte nastavovacím knoflíkem do jedné z poloh
mléčné pěny.)

(Otočte nastavovacím knoflíkem do jedné z poloh
mléčné pěny.)

(Prosím uchovejte karafu na mléko v lednici)

Store milk carafe in the fridge
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• Pokud potřebujete ihned připravit 
další nápoj, stiskněte tlačítko „Zrušit“ 
a extrahujte požadovaný nápoj, ale 
nezapomeňte jej vyčistit otočením 
knoflíku do polohy Clean, než karafu 
vyjmete a vložíte do chladničky. Po 
každé přípravě horkých nápojů s 
mlékem vyžaduje přístroj vyčištění 
karafy (funkce Clean) .

• Postupujte podle odstavce „9.2.2.1 
Čištění karafy na mléko po každém 
použití“ (funkce Clean).

Clean

Place a container under milk spout.
Turn dial to CLEAN position

• Pokud potřebujete ihned připravit 
další nápoj, stiskněte tlačítko „Zrušit“ 
a extrahujte požadovaný nápoj, ale 
nezapomeňte jej vyčistit otočením 
knoflíku do polohy Clean, než karafu 
vyjmete a vložíte do chladničky. Po 
každé přípravě studených nápojů s 
mlékem vyžaduje přístroj vyčištění 
karafy (funkce Clean).

• Postupujte podle odstavce „9.2.2.1 
Čištění karafy na mléko po každém 
použití“ (funkce Clean).

Clean

Place a container under milk spout.
Turn dial to CLEAN position

Cancel

Cancel

• Pro zachování účinnosti systému 
LatteCrema pravidelně čistěte 
karafy.

• Stiskněte tlačítko „Začít“ a 
postupujte krok za krokem.

To make the perfect froth every time, my milk carafes need a deep clean 
periodically. Let me show you the best way to clean them

(Pro optimální napěnění je třeba karafy na mléko pravidelně čistit. 
Ukážu vám, jak je nejlépe čistit)

StartLater

(Umístěte nádobu pod 
dávkovač mléka

Otočte knoflík na CLEAN)

(Umístěte nádobu pod 
dávkovač mléka

Otočte knoflík na CLEAN)
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• Mletí je příliš jemné, a proto káva 
vytéká příliš pomalu nebo nevytéká 
vůbec.

• Stiskněte „OK“ pro návrat na 
domovskou stránku. Přípravu zopakujte 
tak, že v nabídce přizpůsobení nápoje 
zvolíte nižší intenzitu (viz odst. „4.1.2 
Přizpůsobení horkých kávových 
nápojů“ nebo „4.2.2 Přizpůsobení 
ledových kávových nápojů (Cold Brew 
a Over Ice)“).

• Vnitřek přístroje je velmi znečištěný.
• Důkladně očistěte přístroj jak 

je popsáno v kap. 9 ČIŠTĚNÍ A 
ÚDRŽBA uuu. Pokud přístroj 
stále zobrazuje hlášení i po vyčištění, 
kontaktujte zákaznický servis nebo 
autorizované servisní středisko

The ground is too fine. Please reduce
intensity or adjust the grinder using

the dedicated function in my settings
(Mletí je příliš jemné. Snižte intenzitu

nebo upravte kávomlýnek pomocí
příslušné funkce v nastaveních přístroje)

General alarm: 
Please refer to user manual / Coffee Link App

(Obecný alarm:
Nahlédněte do návodu k použití / aplikace Coffee Link)

Ok

• Změkčovací filtr je opotřebován.
• Stiskněte „Ok“ pro výměnu filtru 

nebo „Zrušit“, pokud to chcete 
udělat v jiném okamžiku. Řiďte 
se pokyny v kap. 9.6.4.2 Výměna 
vodního filtru

• V rychlém sledu bylo vydáno mnoho 
nápojů a přístroj se přehřál

• Počkejte, až bude přístroj opět 
připraven

Please replace the water filter. 
Press Ok to start

(Vyměňte vodní filtr.
Stiskněte Ok a začněte)

The machine is too hot

(Přístroj je příliš horký)

OkCancel

10.5 Alarmová hlášení 
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• Označuje, že je třeba přístroj 
odvápnit.

• Pokud chcete ihned provést 
odvápnění, stiskněte „Ok“ a 
postupujte podle průvodce nebo 
stiskněte „Zrušit“: v tomto případě 
se na domovské stránce rozsvítí 
kontrolka, která  vám připomene, 
že je nutné provést odvápnění (viz 
kapitola „8.2 Odvápnění“).

The machine needs to be descaled.
Press Ok to start (~30min)

(Přístroj je potřeba odvápnit.
Stiskněte Ok pro zahájení (~30 min))

OkCancel

• Bylo použito příliš mnoho kávy.
• Zvolte lehčí intenzitu (viz 4.1.2 

Přizpůsobení horkých kávových 
nápojů a 4.2.2 Přizpůsobení 
ledových kávových nápojů 
(Cold Brew a Over Ice)) nebo 
snižte množství předemleté kávy 
(maximum 1 odměrka). Stiskněte 
„Ok“ pro návrat na domovskou 
stránku nebo počkejte, až hlášení 
zmizí.

• Bylo použito příliš mnoho kávy.
• Zvolte lehčí intenzitu (viz 4.1.2 

Přizpůsobení horkých kávových 
nápojů a 4.2.2 Přizpůsobení 
ledových kávových nápojů (Cold 
Brew a Over Ice)).

• Pokud je přítomen změkčovací filtr, 
mohlo dojít k uvolnění vzduchové 
bubliny uvnitř okruhu, která 
zablokovala výdej.

• Stiskněte „Ok“ a vydejte trochu vody 
(viz 4.5 Výdej horké vody), dokud tok 
nebude pravidelný. Pokud problém 
přetrvává, vyjměte filtr (viz 9.6.4.3 
Odstranění vodního filtru)

Please select a lighter intensity or reduce
pre-ground coffee quantity

(Zvolte lehčí intenzitu 
nebo snižte množství předemleté kávy)

I am unable to complete your drink.
Reduce the intensity and try again

(Mletí je nastaveno příliš na jemno pro tento nápoj. 
Snižte intenzitu a zkuste to znovu)

Ok

Ok
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• Pouze připojené modely:
• Při přípravě kávy Espresso s 

optimalizací Bean Adapt Technology 
došlo k chybě.

• Stiskněte tlačítko „OK“ a vraťte se 
na hlavní obrazovku. Připojte se k 
aplikaci a změňte parametry.

• Hydraulický okruh je prázdný
• Stiskněte “Ok” pro naplnění okruhu: 

výdej se automaticky přeruší. 
Po naplnění je normální, že se v 
odkapávací misce (A22) nachází 
voda. Pokud problém přetrvává, 
zkontrolujte, zda je nádržka na vodu  
(A8)zasunutá na doraz.

• Byl vložen nový změkčovací filtr 
(E5)

• Ujistěte se, že jste správně 
postupovali podle pokynů pro 
vložení nového filtru (odst.  "9.6.4.1 
Instalace vodního filtru" a  "9.6.4.2 
Výměna vodního filtru"). Pokud 
problém přetrvává, odstraňte filtr 
(odst. "9.6.4.3 Odstranění vodního 
filtru").

• Pouze připojené modely:
• Při přípravě kávy Espresso s 

optimalizací Bean Adapt Technology 
došlo k chybě.

• Stiskněte tlačítko „OK“ a vraťte se 
na hlavní obrazovku. Připojte se k 
aplikaci a změňte parametry.

(Lituji, optimalizace technologie Bean Adapt nebyla schopna 
pokračovat v přípravě)

I'm sorry, the Bean Adapt Technology optimization was unable 
to continue with the preparation

The water circuit is empty. 
Press Ok to start the filling process

(Vodní okruh je prázdný.
Stiskněte Ok a zahajte plnění)

I am unable to complete your drink. Please access the Bean 
Adapt Technology in the Coffee Link app and repeat setup

(Nemohl jsem nápoj vydat. 
Vstupte do Bean Adapt Technology v aplikaci Coffee Link a 

zopakujte konfiguraci)

Ok

Ok

Ok
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• Je požadováno důkladné vyčištění 
přístroje.

• Stiskněte tlačítko Ok pro 
pokračování v čištění: při prvním 
požadavku na čištění přístroj zobrazí 
celý postup krok za krokem. Při 
dalších výzvách k čištění, pokud 
chcete získat přístup ke kompletní 
sekvenci, stiskněte „Přečíst více“ 
Chcete-li čištění odložit na pozdější 
dobu, stiskněte „Zrušit“.

The machine needs to be cleaned. Press Ok to start
(~ 10 min)

(Je nutné vyčistit přístroj. Stiskněte tlačítko OK a začněte
(~ 10 min))

Ok

10.6 Hlášení o čištění a odvápnění
• Přístroj detekuje nečistoty uvnitř.
• Počkejte, až je přístroj opět připraven 

k použití a znovu zvolte požadovaný 
nápoj. Pokud problém přetrvává, 
obraťte se na autorizované servisní 
středisko.

• Pro požadovanou operaci je nutno 
vložit dávkovač vody.

• Zasuňte dávkovač vody jeho 
zatlačením na doraz: přístroj vydá 
zvukový signál (pokud je funkce 
zvukové signalizace aktivní).

Just doing a little cleaning. I'll be back in a few seconds

(Provádím čištění. Za okamžik budu znovu u Vás)

Please insert the water spout
(Vložte dávkovač vody)

Ok

Cancel
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• Přístroj se nezapíná
Zástrčka (A9) není správně připojena do zásuvky

• Káva není teplá (1)
Od poslední přípravy uplynuly 2-3 minuty a vnitřní okruh kávovaru se 

ochladil: je vhodné provést proplachování horkou vodou.
Na domovské stránce stiskněte  pro vstup do nabídky nastavení

(viz odstavec „8.1 Proplachování“)

• Káva není teplá (2)
Šálky nebyly předehřáty. 

Ohřejte šálky jejich propláchnutím horkou vodou 
(Poznámka: můžete použít funkci popsanou v odstavci "4.5 Výdej 

horké vody").

• Káva není teplá (3)
Teplota nastavená pro přípravu kávy je nízká. V nabídce nastavení 

vyberte vyšší teplotu:
Na domovské stránce stiskněte  (viz odstavec "8.5 Teplota kávy").

• Káva není teplá (4)  
Je nutné odvápnění: postupujte podle pokynů v odstavci „8.2 

Odvápnění“.
Poté zkontrolujte, zda nastavení tvrdosti vody odpovídá tvrdosti vody 

používané ve vašem vodovodním systému (viz odstavec „9.6.3.1 Měření 
tvrdosti vody“ a „9.6.3.2 Nastavení tvrdosti vody“.

• Káva je málo objemná nebo má málo cremy (1)

11 FAQ 
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Káva je namleta příliš nahrubo. Aktivujte Bean Adapt z aplikace (pouze 
u připojených modelů) nebo upravte mletí podle pokynů tutoriálu v 
nabídce nastavení: na domovské stránce stiskněte  (viz odstavec 

„8.4 Nastavení mletí“).

• Káva vytéká příliš pomalu nebo kape (1)
Káva je namleta příliš jemně. Aktivujte Bean Adapt z aplikace (pouze 

u připojených modelů) nebo upravte mletí podle pokynů tutoriálu v 
nabídce nastavení: na domovské stránce stiskněte  (viz odstavec 

„8.4 Nastavení mletí“).

• Káva je málo objemná nebo má málo cremy (2)
Káva není vhodná.

Použijte kávu pro kávovar na espresso.

• Káva je málo objemná nebo má málo cremy (3)
Káva není čerstvá: balení bylo nějakou dobu otevřeno a ztratilo chuť.

• Vydaná káva je vodnatá
Je-li Bean Adapt aktivní (pouze u připojených modelů), vstupte do 
nastavení z aplikace a upravte parametry nebo upravte intenzitu 

nápoje (4.1.2 Přizpůsobení horkých kávových nápojů a 4.2.2 
Přizpůsobení ledových kávových nápojů (Cold Brew a Over Ice))

• Mléko má velké bubliny nebo vystřikuje z dávkovače mléka nebo 
je málo napěněné (1) 

Používejte kravské mléko nebo rostlinné nápoje při teplotě chladničky 
(přibližně 5 °C). 

Pokud výsledek stále není podle představ, zkuste změnit značku mléka. 
Pro rostlinné nápoje doporučujeme používat verze „Barman“.

• Mléko má velké bubliny nebo vystřikuje z dávkovače mléka nebo 
je málo napěněné (2)

Víko konvice na mléko pečlivě vyčistěte podle popisu v odstavcích 
„9.2.2.1 Čištění karafy na mléko po každém použití“ a „9.2.2.2 

Hloubkové čištění karafy na mléko“.
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• Nápoje To Go (s sebou) je příliš nebo vytekl z cestovního hrnku
Vybrané množství neodpovídá rozměrům cestovního hrnku (viz kapitola 

„5 To go uuu“).

• Nelze vyjmout (A15) spařovací jednotku.
Spařovací jednotku lze vyjmout po vypnutí (viz odstavec "3.1.2 

Vypínání").

• Plocha na odkládání šálků  (A3) je horká.
Bylo připraveno několik nápojů rychle po sobě.

• Po dokončení odvápnění si přístroj vyžádá další propláchnutí.
Během cyklu proplachování nebyla nádržka (A8) naplněna až po 

úroveň MAX
Postupujte podle požadavků kávovaru, ale nejprve vyprázdněte 

odkapávací misku (A7) , aby voda nepřetekla.
Viz odstavec „8.2 Odvápnění“.

• Přístroj vypouští obláčky páry z odkapávací misky  (A7) a/nebo je 
voda na desce, kde je přístroj umístěn.

Po čištění nebyla zasunuta zpět mřížka misky (A21).
Zasuňte zpět do odkapávací misky mřížku misky.

• Aplikace nefunguje
Aplikace nefunguje správně. Zavřete a restartujte aplikaci.
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12 TECHNICKÉ ÚDAJE

Napětí: 220-240 V~ 50-60 Hz max. 10 A
Výkon: 1450W
Tlak:  1,9 MPa (19 bar)
Kapacita nádržky na vodu: 1,8 l
Rozměry ŠxHxV: 260x450x385 mm
Délka kabelu: 1250 mm
Hmotnost (odlišná v závislosti na modelu):  10/11 kg
Max. kapacita zásobníku na kávová zrna: 300 g

Společnost De'Longhi si vyhrazuje právo kdykoli změnit technické a es-
tetické vlastnosti při zachování funkčnosti a kvality výrobků.

12.1 Rady pro úsporu energie
• Chcete-li snížit spotřebu energie po výdeji jednoho nebo více nápojů, 

vyjměte karafu na mléko nebo příslušenství.
• Nastavte dobu automatického vypnutí na nejnižší hodnotu (viz odsta-

vec „8.9 Nastavení automatického vypnutí“);
• Aktivujte Úsporu energie (viz odstavec "8.10 Obecné");
• Pokud to přístroj vyžaduje, proveďte cyklus odvápnění.
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